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Directive 2001/29/EC of the
European Parliament and of the
Council

of 22 May 2001

on the harmonisation of certain
aspects of copyright and related
rights in the information society

THE EUROPEAN PARLIAMENT
AND THE COUNCIL OF THE
EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty
establishing the European
Community, and in particular
Articles 47(2), 55 and 95 thereof,

Having regard to the proposal from
the Commission(1),

Having regard to the opinion of the
Economic and Social Committee(2),

Acting in accordance with the
procedure laid down in Article 251
of the Treaty(3),

Whereas:

(1) The Treaty provides for the
establishment of an internal market
and the institution of a system
ensuring that competition in the

Odnyia 2001/29/EK tov
Evponaikod Kotwvopoviiov kat tov
SvpupovAiov
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YO0 TV EVOPUOVIGT] OPIGUEVOV
TTUY®OV TOL JIKOUDUATOS TOV
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internal market is not distorted.
Harmonisation of the laws of the
Member States on copyright and
related rights contributes to the
achievement of these objectives.

(2) The European Council, meeting
at Corfu on 24 and 25 June 1994,
stressed the need to create a general
and flexible legal framework at
Community level in order to foster
the development of the information
society in Europe. This requires,
inter alia, the existence of an internal
market for new products and
services. Important Community
legislation to ensure such a
regulatory framework is already in
place or its adoption is well under
way. Copyright and related rights
play an important role in this context
as they protect and stimulate the
development and marketing of new
products and services and the
creation and exploitation of their
creative content.

(3) The proposed harmonisation will
help to implement the four freedoms
of the internal market and relates to
compliance with the fundamental
principles of law and especially of
property, including intellectual
property, and freedom of expression
and the public interest.

(1) H cuvOnkm mpoPrémet tnv
eyKafidpvon ecmTEPIKNG ayopds Kot
v kafiEpmon evOg GLGTHLOTOS TOV
Ba amotpémel TIg OTPEPADOGELS TOV
OVTOY®OVIGLOV GTNV EGOTEPIKN
ayopd 1M EVOPUOVICT] TOV
VOLOBEGLOV TV KPUTAOV LEADV
OYETIKA LE TO SIKALDLOLTO TOV
ONUIOVPYOL KOl TO GLYYEVIKA
ducomporto cLUPAALEL GTNV
eMitevén TOV 0TOYWOV AVTAOV.

(2) To Evponaiké Zvppodito g
Képrvpag, otig 24 kar 25 Iovviov
1994, emonpove v avoykaidtnTo
€VOG YEVIKOV KOl EDEAIKTOV VOUIKOD
TAOLGI0V GE KOWVOTIKO EM{MESO TOL
Ba evvoel TV avamTuén g
Kowavioag ™ TAnpopopiag otnv
Evpdnn tovto anattel, kupiwg, v
Omapén ecOTEPIKNG Ayopds yia To
VEQ TPOTOVTA KOl TIG VEES VIINPEGILES
&xe1 oM Beomicbel 1) mpowbHeitan
TPOG BEGTION GNUAVTIKT] KOWOTIKY
vopoBesia yo T Slapdpe®o Tov
ev Ady® puBuicTikov TAoiciov to
dkaimpo Tov dNUovpyoL Kot To
GLYYEVIKA SIKOIDOTO
dwdpapatiCovy onuavTikd pOAO GTO
mAoiclo avTo, dedoévon OTL
TPOGTATELOVY Kot TPOo®BOoLV TO
oYEOGILO KOt TNV EUTOPI VEDV
TPOIOVIMV Kol VIINPECSLOV, KOONDC
Kot T Onpovpyio Ko EKUETAAAEVOT)
TOV ONUOVPYIKOD TEPIEXOUEVOL



(4) A harmonised legal framework
on copyright and related rights,
through increased legal certainty and
while providing for a high level of
protection of intellectual property,
will foster substantial investment in
creativity and innovation, including
network infrastructure, and lead in
turn to growth and increased
competitiveness of European
industry, both in the area of content
provision and information
technology and more generally
across a wide range of industrial and
cultural sectors. This will safeguard
employment and encourage new job
creation.

(5) Technological development has
multiplied and diversified the vectors
for creation, production and
exploitation. While no new concepts
for the protection of intellectual
property are needed, the current law
on copyright and related rights
should be adapted and supplemented
to respond adequately to economic
realities such as new forms of
exploitation.

(6) Without harmonisation at
Community level, legislative
activities at national level which
have already been initiated in a
number of Member States in order to
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(3) H mpotewvopevn evappovion o
ovpParel otnv vAomoinon TV
TEGGAPOV EAEVOEPLDOV TNG
E0MTEPIKNG ayopds Kot Pacileton
010 ogfacpd Tov BepeModmV
apyOV ToV dtKaiov, 13img o€ ™G
woktnoiag, copneprrapfovopuévng
NG SLVONTIKNG 010K TNGi0G, TNG
elevBepiag e EKPpaonS Kat Tov
OMNUOGIOL GLUPEPOVTOG,

(4) H evappdvion tov vopkoo
TAGI10V TTEPT STKALDLOTOG TOV
ONUIOVPYOL KOl TV GLYYEVIKOV
Sompdtov, avEdvovtog tnv
acQAAELD TOV dKaiov Kot
dtcearilovtag TavTtdypova Eval
VYNAO eninedo mpocTaciog g
SlavonTIknG wioktnoiag, Ha
evBappivel ) devépyela
ONUOVTIKOV ETEVOVGEDV OTN
ONUIOVPYIKOTNTO KO TNV
Kavotopio, copmepiopufavoprévng
NG LTOOOUNG TOV SIKTOH®V, Kat Oa
00MNYNOEL UE TN GEPA TNG OTNV
avamtuén Kot v advEnomn g
OVTOYOVIGTIKOTNTOS TG EVPMTOIKNG
Bropunyaviag, 66ov apopd TGO N
d1a0eom TOL TEPIEXOUEVOL TOV
£PY®V Kal TNV TANPOPOPIKN, OGO Kot
YEVIKOTEPQ £VOL ELPV PACHLOL
Bropunyovik®v Kot ToOATIGTIKOV
KAV ovtd Bo cupParel ot
dwtnpnon Bécewv anacyOANoNg Kot
o11 ONpovpyia vémv.

(5) Xapn otig teyvoroyikég eelEelg
01 POPELG ONoVPYIOG, TOPAYWOYNS
KOl EKUETAAALEVONG TOV £PYOV EXOVV
TOAALOTANGLOOTEL Kol
dtapopomomBet av Kot dgv



respond to the technological
challenges might result in significant
differences in protection and thereby
in restrictions on the free movement
of services and products
incorporating, or based on,
intellectual property, leading to a
refragmentation of the internal
market and legislative inconsistency.
The impact of such legislative
differences and uncertainties will
become more significant with the
further development of the
information society, which has
already greatly increased transborder
exploitation of intellectual property.
This development will and should
further increase. Significant legal
differences and uncertainties in
protection may hinder economies of
scale for new products and services
containing copyright and related
rights.

(7) The Community legal framework
for the protection of copyright and
related rights must, therefore, also be
adapted and supplemented as far as
is necessary for the smooth
functioning of the internal market.
To that end, those national
provisions on copyright and related
rights which vary considerably from
one Member State to another or
which cause legal uncertainties
hindering the smooth functioning of
the internal market and the proper
development of the information
society in Europe should be adjusted,
and inconsistent national responses
to the technological developments
should be avoided, whilst differences
not adversely affecting the
functioning of the internal market
need not be removed or prevented.

ypedlovtaon VEEC EVVOLEG Yo TNV
TPOCTOGIO TNG SLOVONTIKNG
1010KTNG10G, Ol IoYVOVTES KOVOVEG
OYETIKA LE TO OKOI®ILO TOV
OMUOVPYOL KOl TO GVYYEVIKA
dwandpato o Tpémet va
TPOGAPLLOGTOVV KOl VO,
CLUTANPWOOVV MGTE VA
avTomoKpivovtol 0e6VTmg oTNV
OUKOVOULKY] TPAYUATIKOTNTO, OTMS T
ELQAVION VEOV LOPPDV
EKUETAAAEVOTG.

(6) EAlelyet evappoviong og
KOWOTIKO eMinedo, o1 VOLOOETIKES
dpaCTNPLOTNTES TOL £XOLV NON
apyioel og apkeTd KPATN LEAN OF
eBviko eminedo yuo vo
OVTULETMTIGTOVV Ol TEYVOAOYIKES
TPOKANGELS EVOEYETAL VAL 00N YNGOVV
0€ ONUOVTIKEG SLOPOPES MG TTPOG TNV
TPOCTOGIN KO, O EK TOVTOV, VOl
neplopicovv v erehBepn
KUKAOQOPIO TOV VINPECIDOV KOl TOV
TPOIOVIWV TOV EVODUATDOVOLV 1|
Bacilovton oe dikoumporta
dlvoNTIKNG 1010KTNGioG,
TPOKAADVTOG EK VEOU
KOTOKEPLATIGUO TNG ECMOTEPIKNG
ayopdg Ko VOpoBeTikn dvcappovio
Ol EMIMTAOCELG TNG VOUOOETIKNG
OVOLLOLOYEVELNG KO OVOGPAAELOG
dwkaiov Ba yivouv mepiocdTEPO
ooONTEG e TNV TEPAUTEP®
avamTLEN TS KOvmVviag TG
TANPOPOPiag, 1 omoia £xEL O
EVTEIVEL ONUAVTIKE TN S10.6VVOPLOKN
EKUETAAAEVOT TNG OLOVOTTIKNG



(8) The various social, societal and
cultural implications of the
information society require that
account be taken of the specific
features of the content of products
and services.

(9) Any harmonisation of copyright
and related rights must take as a
basis a high level of protection, since
such rights are crucial to intellectual
creation. Their protection helps to
ensure the maintenance and
development of creativity in the
interests of authors, performers,
producers, consumers, culture,
industry and the public at large.
Intellectual property has therefore
been recognised as an integral part of

ok oiag n avamtuén avtn Tpémet
va cuveylotel 1 VTaPEN ONUOVTIKOV
VOLK®V 010.(pOopadYV Kot
afefatottev ®g TPOg TNV
TpooTacio UTopel vo mopepmodicst
TNV VAOTOINGT OIKOVOLL®V KAMUOKOG
OCOoV aPOPA T VEX TPOTOVTO KO TIG
VEEC VANPEGIEC TOL TPOGTATELOVTOLL
amd 1o SKaimpa TOL dNUOVPYOL KoL
TOL GUYYEVIKA STKOUMDLLOLTOL.

(7) Qg ex T00VTOL, TO KOWVOTIKO
vopoBeTiKd TAMG10 TPOGTAGING TOV
SKOMUOTOG TOV dNUIOLPYOD Kol
TOV CUYYEVIKOV OIKOUMUATOV
TPEMEL, EMIONGC, VO TPOGUPUOCTEL Ko
counAnpwdei, oto Paduo mov etvor
avarykoiog yio tnv edpobun
Aertovpyio TG ECOTEPIKNG AYOPAS
Y10l TO GKOTO QVTO, TPETEL VO,
tpomomonBov ot eBvikég daTaeLg
Y10 TO OUKOUMLLOL TOL OMLLOVPYOD KO
TOL GUYYEVIKA OUKOUMDULOLTO Ol OTOLES
OLPEPOLY CNUOVTIKE a0 TO £Vl
KPATOG LEAOG GTO GALO 1) TPOKAAOVY
afeforotnra dikaiov,
dvoyepaivovtag v e0pvOun
Aertovpyio TG oyopdg Kot TNV
avAmTLEN TS KOWVOVING TNG
mnpoeopiag otnv Evpdnn kou
TpEMeL va. amopevyBel n Aqym
ETEPOKANTOV EBVIKAOV PETPOV
OTEVOVTL OTIG TEYVOAOYIKEG EEMEELS
01 O10popég oL dev emnpedlov
SLOUEVHG TN AetToVpYia TNG
E0MTEPIKNG ayopdig dev ypetdleTan
va kotopynbovv 1 va TpoAneOovyv.

(8) Ot dibipopeg KOWmVIKES,
KOWVOVIOAOYIKEG KO TTOMTIOTIKEG
EMITAOGELS TNG KOWVOVING TNG
TANPOPOPiag amontoHV Vo
Aappavetar vedyn M WLUTEPOTNG
TOV TTEPIEYOUEVOV TMV TPOIOVTOV KOl
VINPEGLOV.



property.

(10) If authors or performers are to
continue their creative and artistic
work, they have to receive an
appropriate reward for the use of
their work, as must producers in
order to be able to finance this work.
The investment required to produce
products such as phonograms, films
or multimedia products, and services
such as "on-demand" services, is
considerable. Adequate legal
protection of intellectual property
rights is necessary in order to
guarantee the availability of such a
reward and provide the opportunity
for satisfactory returns on this
investment.

(11) A rigorous, effective system for
the protection of copyright and
related rights is one of the main
ways of ensuring that European
cultural creativity and production
receive the necessary resources and
of safeguarding the independence
and dignity of artistic creators and
performers.

(12) Adequate protection of
copyright works and subject-matter
of related rights is also of great
importance from a cultural
standpoint. Article 151 of the Treaty
requires the Community to take
cultural aspects into account in its

(9) Kébe gvappovion tov
SKOMUOTOG TOV SNUIOLPYOD Ko
TOV GUYYEVIKOV OIKOUIOUATOV TPETEL
va Baciletor o€ VYNAS eninedo
TPOCTAGIOC, OLOTL T EV AOY®
dompaTo Etvatl ovoimon ylo TV
TVELUATIKY] Onovpyio n Tpoctacio
ToVG GLUPGAAEL oTN ST pNoN Ko
avAmTLEN TG SNUOVLPYIKOTNTOG
TPOG OPEAOG TOV dNUOLPYDV, TOV
EPUNVEVTOV 1| EKTEAECTDOV
KOAALTEYVOV, TOV TOPAYOYDV, TOV
KATOVOADOTOV, TOL TOAMTIGHLOD, TNG
Bropmyoaviog Kot Tov Kowvoo
YEVIKOTEPQ MG EK TOVTOV, M
TVELHLOTIKY] 1010KTNC10 EXEL
avayvopletel mg avamdcTocsTo
HEPOG TNG 1O10KTNGLOG.

(10) T'ix va cuveyicovv
ONUIOVPYIKT KO KOAAITEYVIKT TOVG
gpyacia, ol dnNUovPYoi N ot
EPUNVEVTES KOl EKTEAECTECS
KOAATEYVES TPETEL VO Aapfdvouv
€OAOYN apolPn] yuo T xpnon Tev
£PY®V TOVG, OTMG KO Ol TOPOy®YOoi
Yol VoL Urropovv va, xpnHaTod0TovV
OVTEG TIG ONovpyies ot
OTOLTOVLEVES ETEVOVOELG Y10 TNV
TOPAY®YN TPOIOVT®V, OGS TO,
POVOYPUPNLLATO, Ol TOVIEC 1] TOL
TPOIOVTO TOAVUEC®V, KOl DITNPEGUDY
onm¢ ot "kat' attnow" vanpeoiec,
elval onuavtkég ypetdleton
KATOAANAT €vvoun TPooTaGio TmV
OIKO®OUATOV TVELUOTIKNG
1010KTNO10G TPOKELUEVOL VO
eEaocpaiiotel 1 €OA0OYN ool KoM
KOVOTTOMTIKT] 0tOd0GT TV
OYETIKMV EMEVOVCEWV.

(11)’Eva amotelespatikd kot
avoTNPO GUGTNUO TPOGTAGIOS TOV
SIKOMULOTOG TOV ONUIOLPYOD Kol
TOV GLYYEVIKOV IKOUIMUATOV
amotelel PaciKd UNyaviopd OCTE N
EVPOTOIKT) TOALTIGTIKY|
ONUOVPYIKOTNTA KO TAPUYMYT VO



action.

(13) A common search for, and
consistent application at European
level of, technical measures to
protect works and other subject-
matter and to provide the necessary
information on rights are essential
insofar as the ultimate aim of these
measures is to give effect to the
principles and guarantees laid down
in law.

(14) This Directive should seek to
promote learning and culture by
protecting works and other subject-
matter while permitting exceptions
or limitations in the public interest
for the purpose of education and
teaching.

(15) The Diplomatic Conference
held under the auspices of the World
Intellectual Property Organisation
(WIPO) in December 1996 led to the
adoption of two new Treaties, the
"WIPO Copyright Treaty" and the
"WIPO Performances and
Phonograms Treaty", dealing
respectively with the protection of
authors and the protection of
performers and phonogram
producers. Those Treaties update the
international protection for copyright
and related rights significantly, not
least with regard to the so-called
"digital agenda", and improve the
means to fight piracy world-wide.
The Community and a majority of
Member States have already signed
the Treaties and the process of
making arrangements for the
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eEACQUAICOVV TOVS avayKaiovg
TOPOVS Kot VoL SLCPOMGTEL N
oavtovopio ko 1 a&lonpEmELn. TV
ONUIOVPYDV KOL TOV EPUNVEVLTAOV.

(12) H emapxng mpootacio twv
£PY®V TOV TPOGTUTEVOVTIOL OO TO
daimpo Tov dNUOVPYOL KoL TOV
OVTIKEILEVOV TTOV KOADTTTOVTOL OO
T GLYYEVIKE OTKOLDUOTOL £YEL EMIONG
LLEYOAN TOMTIGTIKT] OTUOGI0 TO
apBpo 151 g ocvvOnNKNg aroutel and
v Kowdtmra va cuvumoroyilet Tig
TOMTIOTIKEG TTUYEG OTOV
avaiapPavel opaon.

(13) H xown épguva ko
GUVTOVIGUEVT] EQAPLOYTY|, GE
EVPOTAIKO ENIMEDO, TOV
TEYVOAOYIK®OV HETPOV TPOCTAGIOG
TOV EPYOV Kol GAADV AVTIKEIUEVOV
Kol eE0GPAAMONG TNG avayKoiog
TANPOEOPNONG TEPT TAL GLVAPT
SKOMUOTO VAL OVCIOCTIKNG
onpaciog, 601011, o€ TEAELTALN
avOaAVGT), LOVOV £TGL LITOPOVV VO
TpaypatmBodv ot apyES Kat ot
EYYUNGELS TOL VOLOV.

(14) H mapovoa odnyio mpémet va
npowbei T pébnon kot tov
TOMTICUO LEGM TNG TPOCTOGIOG
£PYOV Kol GAA®V OVTIKEILEVOV,
EMTPEMOVTOG TOPAAAN AL
TAPEKKAMGELS 1] TEPLOPIGLOVG, TPOG
T0 ONUOGLO GLUPEPOV, Y10 AOYOVG
EKTTA{OEVOTG Kot O100GKOALOGC.



ratification of the Treaties by the
Community and the Member States
is under way. This Directive also
serves to implement a number of the
new international obligations.

(16) Liability for activities in the
network environment concerns not
only copyright and related rights but
also other areas, such as defamation,
misleading advertising, or
infringement of trademarks, and is
addressed horizontally in Directive
2000/31/EC of the European
Parliament and of the Council of 8
June 2000 on certain legal aspects of
information society services, in
particular electronic commerce, in
the internal market ("Directive on
electronic commerce")(4), which
clarifies and harmonises various
legal issues relating to information
society services including electronic
commerce. This Directive should be
implemented within a timescale
similar to that for the
implementation of the Directive on
electronic commerce, since that
Directive provides a harmonised
framework of principles and
provisions relevant inter alia to
important parts of this Directive.
This Directive is without prejudice
to provisions relating to liability in
that Directive.

(17) It is necessary, especially in the
light of the requirements arising out
of the digital environment, to ensure
that collecting societies achieve a
higher level of rationalisation and
transparency with regard to
compliance with competition rules.

(15) H durthopatikn didckeyn mov
TpoypoToTomOnke vwo v aryida
g Haykoomag Opydvoong
Awavontukng Idoktoiag (ITOAI) tov
AexépBpro tov 1996, katéine oty
£ykpion 600 vEmv cuvOnKav, g
"cuvOnkng tov TTIOAI ya ta
OUKOMULOTO TVEVUOTIKNG
wokmoiag” kot g "cuvOnKNg ToLv
[TOAI ywo T1g epunveieg ko
EKTEAECELC KOl TOL QOVOYPOPTILaTa”,
TOL APOPOVV TNV TPOSTAGIN TV
ONUIOVPYDOV KO TNV TPOCTAGIN TOV
EPUNVEVTOV 1 EKTEAECTMOV
KOAMTEYVOV KO TOV TOPOYWYDOV
QPOVOYPUPNUAT®V avTicTOL O Ol EV
AOy® cuvOnkec Tpocappolovv
oNUOVTIKA TN 01EBVN TpooTacia Tov
OKALDLLOTOG TOV ONULOLPYOL Kol
TOV GUYYEVIKOV SIKOIOUATOV,
GLUTEPTAQUPOVOUEVOD TOV
"ymoerakov Bepatoroyiov”, kot
BeATUOVOLV TO LEGO KATOTOAEUNONG
™G MEPATELNG GE TAYKOGHO EMIMESO
n Kowdmta kot ta meprocotepa
KpAatn HEAN €xovv oM voypayeL TG
eV AOY® GUVONKEG, EVO TApAAAN A
TPOYWPEL N AOIKOGIO EMKOPWONG
TOVG OO TO KPATN HEAN KoL TNV
Kowoétmra n mapodoa odnyia
oLUPAALEL ETiONG OTNV EKTANPOCT
OPLGUEVOV ATO TIG VEEG AVTEG
Oebveig vmoypeMdOELS.

(16) H gvBbvn y1a t1g
OpACTNPLOTNTEG EVIOS OIKTVMV OEV
aQopd LOVO TO SIKAIMLO TOV
OMUOVPYOL KO TO GVYYEVIKA
dkadpato, aAAd Kot dAAovg TopEls,
O™ TN OLGPN UG, TNV
TOPOTAAVITIKY SLop|Lon 1 v
napofiocn EUTOPIKAOV GNUATOV, Kot
avtetoniletal o opllovTio
eninedo otnv odnyia

ANNANIAL L TN 10 TC TN ML T



(18) This Directive is without
prejudice to the arrangements in the
Member States concerning the
management of rights such as
extended collective licences.

(19) The moral rights of rightholders
should be exercised according to the
legislation of the Member States and
the provisions of the Berne
Convention for the Protection of
Literary and Artistic Works, of the
WIPO Copyright Treaty and of the
WIPO Performances and
Phonograms Treaty. Such moral
rights remain outside the scope of
this Directive.

2000/31/>ISO_1>E>ISO_7>K tov
Evponaikod Kotwvopoviiov kat tov
Svppoviiov, g 8ng lovviov 2000,
Y10 OPIGUEVEG VOLUKES TTUYES TV
VINPECIOV TNG KOWVOVIAG TNG
TANpoeopiag, img Tov
NAEKTPOVIKOD gUmOpiov, oTNV
ecmTePIKN ayopd ("odnyia yio To
niektpovikd eumdpo”)(4), mov
anocapnvilet kot evappovitet
dtapopa puOoTikd (ntuata
GYETIKA LE TIG VITNPEGIES TNG
KOWmViog TG TANPopopiag, Kot To
NAEKTPOVIKO EUTOPLO O KOVOVEG
nept e0OVLYNG 6TO NAEKTPOVIKO
eUTOPLo TPEMeEL va TeBoVV o€
eQopUOYN HEGO oTNV 1010 Tpobecio
pe exeivn mov TpoPAmeTan yio TNV
ToPOVGa, 001 yia, OEOOUEVOL OTL
amoPAETOVV GTN SLUUOPPMOOT) EVOG
EVAPLOVIGHEVOL TAOLGIOV apy @OV Ko
pLOUicEDV TOL APOPOVV, HETAED
GAA®V, OPIGUEVOL GTLOVTIKEL
TUHOTO TG 00Nyiog 1 Tapovoa
oonyia dev Biyel Toug Kavoveg mepl
€VBHVNG TG TPOAVAPEPOLLEVNS
oonyiog.

(17) Idiwg vd 0 POG TOV
OTTOLT|GEMV TTOV OMULOVPYEL TO
ymoaxo mepipdAiov, eivol avaykoio
va eEac@aloTel OTL 01 0pyaVIGHOT
GLALOYIKNG OlaXElpIoNG TV
dkanopdtov Ba emtdyovv
vynAdTEPO eMinmedo e£opHoroyiopoh
Kot O10QPAVELNG OGOV 0POPE TOVG
KOVOVEG TOV ALVTOYOVIGLOD.

(18) H mapovoa odnyia dev Biyet tov
TPOTO OLOXEIPIONG, OTA KPATN UEAN,
OO UATOV OTMG 01 HLEVPVEVEC
GLALOYIKEG AOELEG.



(20) This Directive is based on
principles and rules already laid
down in the Directives currently in
force in this area, in particular
Directives 91/250/EEC(5),
92/100/EEC(6), 93/83/EEC(7),
93/98/EEC(8) and 96/9/EC(9), and it
develops those principles and rules
and places them in the context of the
information society. The provisions
of this Directive should be without
prejudice to the provisions of those
Directives, unless otherwise
provided in this Directive.

(21) This Directive should define the
scope of the acts covered by the
reproduction right with regard to the
different beneficiaries. This should
be done in conformity with the
acquis communautaire. A broad
definition of these acts is needed to
ensure legal certainty within the
internal market.

(22) The objective of proper support
for the dissemination of culture must
not be achieved by sacrificing strict
protection of rights or by tolerating
illegal forms of distribution of
counterfeited or pirated works.

(23) This Directive should
harmonise further the author's right
of communication to the public. This
right should be understood in a
broad sense covering all
communication to the public not
present at the place where the
communication originates. This right

(19) Ta nOwa dwcomdpato TV
dkaovywVv Ba TPEMEL VO oKOVVTOL
oVUE®VA LE TN Vopobesio twv
KPOTOV HEADV Kot T ZOpuPaon g
Bépyng yuo v mpoctacia tov
AOYOTEYVIK®V KOl KOAATEXVIKOV
épyov Kot ) ovvOnkn g [TOAI yua
TIG EPUNVELES KOl EKTEAECELG KO TOL
QPOVOYPUPNILATO TO OIKA
OIKOLDULATO, TTOPAUEVOVV EKTOG TOV
eSOV EQPUPUOYNG TNG TAPOVT UG
odnyiog.

(20) H mapovoa odnyio Pacileton o
apyés kot puBpiceg No
KOTOYVPOUEVES OO TIG 1OYVOVCES
001MYileC GTOV GLYKEKPLUEVO TOUEQ,
1iwg o€ amd TIc 0dNYieg
91/250/EOK(5), 92/100/EOK(6),
93/83/EOK(7), 93/98/EOK(8) ko
96/9/EK(9), ka1 avomTuGGEL OVTEG
TIG 0pyEG Ko puOUicels eviAooovTiGg
TEG OTNV KOWVOVIO TNG TANPOPOPING.
Ot datdéetg g mapovsag odnyiog
epapuolovtar vrd TV EMPOLAAEN
TOV €V AOY® 00NY1DV, EKTOG EGV
opileTat O10POPETIKA BTNV TOPOVSQ
odnyia.

(21) H mapovoa odnyio Ba mpémetl va
opiler v epPéretn TV Tpdewv
OV KAAVTTTOVTOL 0O TO dkoimpa
aVaTapoy®mYNG OGOV aPOPa TOVG
SapOPOLG S0V oLS aVTo Ha
TPETEL VAL YIVEL GOUOOVOL LLE TO
KOWOTIKO KEKTNUEVO APV
acQoAeiog dkaiov TNV E6MTEPIKY
ayopd Tpémel va 600el evpvg
OPIGUOG TV TPAEEWV QVTAV.

(22) O 010606 H1OG TPOLYLLOTIKNG
vrootNPIENG 6TN 0140001 TOL
TOMTIGHOV dev pmopel va emitevydet
YOPIC TNV OVCTNPN TPOSTAGIN TOV
KO UATOV Kol YOpig TNV
KOTOTOAEUNOT) TV TOPAVOUWDV
LOPO®V KUKAOQOPLOG £pYmV,
TOPATONUEVOV 1] TTEWPOTIKAOV.



should cover any such transmission
or retransmission of a work to the
public by wire or wireless means,
including broadcasting. This right
should not cover any other acts.

(24) The right to make available to
the public subject-matter referred to
in Article 3(2) should be understood
as covering all acts of making
available such subject-matter to
members of the public not present at
the place where the act of making
available originates, and as not
covering any other acts.

(25) The legal uncertainty regarding
the nature and the level of protection
of acts of on-demand transmission of
copyright works and subject-matter
protected by related rights over
networks should be overcome by
providing for harmonised protection
at Community level. It should be
made clear that all rightholders
recognised by this Directive should
have an exclusive right to make
available to the public copyright
works or any other subject-matter by
way of interactive on-demand
transmissions. Such interactive on-
demand transmissions are
characterised by the fact that
members of the public may access
them from a place and at a time
individually chosen by them.

(26) With regard to the making
available in on-demand services by
broadcasters of their radio or
television productions incorporating
music from commercial phonograms
as an integral part thereof, collective

(23) H mapovoa odnyio Oa mpémet va
EVOPLOVIGEL TEPULTEP® TO OTKOUMMLOL
TOV OMOLPYOD VA TAPOLGLALEL GTO
Kowd to owaimpa avtd B Tpémel va
Bewpn el katd gvpeio Evvola 6Tt
KaAOTTEL KAOE TOpovGioeT GE KOO
10 omoio dgv TapicTOTOL GTOV TOTO
NG TOPOLGIACTG TO dIKAI®ULO VTO
Ba mpémel va kaAVTTEL KAOE oYETIKN
petddoon 1 avapetddoon evog
£PYOL GTO KOO L€ EVGUPUOTO T
acVPLOTO. LECTL,
ouumePAOUPAVOUEVIS TNG
POOTIOTNAEOTTIKNG EKTOUTNG TO
dwaiopa avtod dev Ba mpénet vo
KOAOTTEL GAAEG TTPAEELC.

(24) To dwaimpa 016Beonc oto
KOO TPOGTATEVOUEVMV
OVTIKELEVOV TTOL OVOPEPOVTOL GTO
GpOpo 3 mapdypapog 2 Ba mpénet vo
BempnOel OTL KOAOTTTEL OAES TIG
Tpa&elg dbeong Tov
TPOGTATEVOUEVMV AVTIKEUEVOV GE
KOw0, To omoio Ogv mapicTaTAL GTOV
1m0 dmov dievepyeitan n TPAEN
duabeomng, Kot OTL deV KOAVTTEL AAAEG

Tpacels.

(25) H avaocpdireto dikaiov mepi
@OON Kol TO EMMEDO TNG TPOCSTAGTOG
TV Tpdéemv "Kat' aitnow"
HETAS0ONC £PYOV TTOV
TPOCTOTEVOVTOL OO TO SIKOIM 0L
TOV dNUOLPYOV KOl TOV



licensing arrangements are to be
encouraged in order to facilitate the
clearance of the rights concerned.

(27) The mere provision of physical
facilities for enabling or making a
communication does not in itself
amount to communication within the
meaning of this Directive.

(28) Copyright protection under this
Directive includes the exclusive right
to control distribution of the work
incorporated in a tangible article.
The first sale in the Community of
the original of a work or copies
thereof by the rightholder or with his
consent exhausts the right to control
resale of that object in the
Community. This right should not be
exhausted in respect of the original
or of copies thereof sold by the
rightholder or with his consent
outside the Community. Rental and
lending rights for authors have been
established in Directive 92/100/EEC.
The distribution right provided for in
this Directive is without prejudice to
the provisions relating to the rental
and lending rights contained in
Chapter I of that Directive.

OVTIKEWLEVOV TTOV TPOGTOTEVOVTOL
07t TO GLYYEVIKA SIKOLDUATO, LEGM
OIKTO®V B0 TPETEL VAL OVTILETOTIOTEL
LE SLOKOVOTIKMG EVOPLOVIGUEVT|
npootacio Bo Tpémel va KaTooTEl
caQ£g OTL OAOL 01 avayvopliopevot
amd TV odnyia dkoovyol Bo Tpémet
Vo £YOVV TO OTMOKAEIOTIKO dkaimpLol
va 0100£T0VV G6TO KOO £pyn TOV
TPOCTUTEVOVTOL OO TO SIKOIM oL
TOV dNUIOLPYOV 1} GAAL aVTIKEIEVDL
péom "kat' aitnow" peTadocEMV e
OLAOYIKT] LOPOT] O1 EV AY®
petaddoels yopaktmpilovrol amd 1o
yeyovog O0TL 10 Koo dvvorTan vo £xel
npocPaon o€ AVTEG Amd TOTO Kot
YPOVO TTOV EMALYEL ATOLKMG.

(26) Ocov agpopd padtoTNAEOTTIKA
£pya T OTTO10L EVOMUATOVOLV
LLOVGIKT] OO EUTOPIKA
POVOYPOUPNLLATO KL TPOGPEPOVTOL
oo PaSOTNAEOTTIKOVG POPEIS KaT'
aiTno1 O¢ aVuTOGTUGTO HEPOG
avTAV, Tpémel va vhappuvholdv
GUUP®VIEG GLALOYIKMV QOELDV Y10,
Vol SIELKOADVOLV TNV AdEL Yo TOL
OYETIKA OIKALDUOTA.

(27) H amAn mapoyr| Tov VAMK®OV
pécmv yua T dtevkOAvven 1| TNV
TPOYLLOTOTOINGN TNG TOPOLGIOOTG
dev amotelel kKabavt Tapovcinon
KOTA TNV £vvolo TG Topovsog
odmnylag.



(29) The question of exhaustion does
not arise in the case of services and
on-line services in particular. This
also applies with regard to a material
copy of a work or other subject-
matter made by a user of such a
service with the consent of the
rightholder. Therefore, the same
applies to rental and lending of the
original and copies of works or other
subject-matter which are services by
nature. Unlike CD-ROM or CD-I,
where the intellectual property is
incorporated in a material medium,
namely an item of goods, every on-
line service is in fact an act which
should be subject to authorisation
where the copyright or related right
so provides.

(30) The rights referred to in this
Directive may be transferred,
assigned or subject to the granting of
contractual licences, without
prejudice to the relevant national
legislation on copyright and related
rights.

(28) H mpootacio tov Stkaidpatog
TOV OMovpyYov Pacel TS TapoHoOg
oonylog mepthapfavet to
OTOKAEIGTIKO dtkaimpa EAEYYOV TNG
Slavoun G £pymv Tov
EVOOUATMOVOVTOL GE VAMKO QopEa 1|
PO TOANoN oty Kowotra tov
TPWOTOTOTOL TOV EPYOL 1) TOV
aVTIYPAQ®V TOL OO TOV (POPEN TOV
OKOLDUATOG 1 LLE T CLVOLVEST] TOV
EMPEPEL OVOAMOT] TOV OTKOUDUOTOG
EAEYYOL TNG UETATMANONG TOVG TNV
Kowomrta 1o dikaiopa ovtod oev Oa
TPEMEL VO, AVOADVETOL OTAV TO
TPOTOTLTO 1) TOL AVTLYPOPE TOV
TOAOVLVTOL OO TO SIKALOVYO 1) LE TN
ocvvaiveor| Tov ektog Kowdmtag pe
Baon v odnyia 92/100/EOK, ot
dnuovpyoti Exovv dikaimpo
expicOmong Kot doveIGHOD TO
dkoimpo O1voung Tov TPoPAETETOL
otV Tapovca odnyia dev Biyet Tig
OlOTAEELS OYETIKA LE TOL STKOLDLOLTOL
ekpicOmong Kot doVEIGHOV TOV
nepapfPdvovtal oto Kepdioto I g
ev Ady® odnylag.

(29) Ztnv nepintowon tov
VANPECLDV, KO 1O10UTEPA TOV
VANPEGUDY AVOIKTIG YPOUUNG,

Ot po avédmong dev tiBeton tovTo
1oy OEL EMONG Y100 TNV VAIKNY
AVTLYPOPY| EVOC £pYOV 1 GALOV
TOPOLOIOV OVTIKEYLEVOL TOV
TPOYUOTOTOLEL O XPNOTNG TNG EV
AOy® vnpeciog pe T cvykatdbeon
TOV JKALOVYOL GLVETMG, TO 1010
1oyvEL Y10 TNV EKUiGO®o Kot To
SUVEIGHO TPMTOTHTTOV KO
avTypaowv £pyov 1 dALov
TOPOLOLOV OVTIKELLEVOL TTOV
GLVICTOVV VINPEGIEG EK PVGEWMS OE
avtifeon pe ta >ISO 1>CD-ROM
>[SO_7>1 ta >ISO_1>CD-
>[SO_7>1, 6mov N TveLHATIKN
1O10KTNG10 EVOOUOTMOVETAL GE VAIKO
Qopéa, ONANON o€ EUTOPELLLA, KAOE
VANPEGIO OVOLKTNG YPOLLLUNG
OTOTEAEL TNV TPAYLATIKOTNTO



(31) A fair balance of rights and
interests between the different
categories of rightholders, as well as
between the different categories of
rightholders and users of protected
subject-matter must be safeguarded.
The existing exceptions and
limitations to the rights as set out by
the Member States have to be
reassessed in the light of the new
electronic environment. Existing
differences in the exceptions and
limitations to certain restricted acts
have direct negative effects on the
functioning of the internal market of
copyright and related rights. Such
differences could well become more
pronounced in view of the further
development of transborder
exploitation of works and cross-
border activities. In order to ensure
the proper functioning of the internal
market, such exceptions and
limitations should be defined more
harmoniously. The degree of their
harmonisation should be based on
their impact on the smooth
functioning of the internal market.

(32) This Directive provides for an
exhaustive enumeration of
exceptions and limitations to the
reproduction right and the right of
communication to the public. Some
exceptions or limitations only apply
to the reproduction right, where
appropriate. This list takes due
account of the different legal
traditions in Member States, while,
at the same time, aiming to ensure a
functioning internal market. Member
States should arrive at a coherent
application of these exceptions and
limitations, which will be assessed
when reviewing implementing

1

evépyela yio TNV omoio Ba Tpémetl va
{nretton adeta, 6tav £1o1 opilet to
dkaimpo Tov dnuovpyoL M 10
GLYYEVIKO OIKOAMLLAL.

(30) Ta ek ™¢ mapovoag odnyiog
SO LLALTO, LITOPOVV VoL
petafifactodv, va exywpndodv 1 va
OTOTEAEGOVV OVTIKEILEVO
GLUPATIKAOV 0OEUDY EKUETAAALEVOTG,
pe v em@LAAEN NG OVIKNG
vopoBeciog mepl S1KOOUATOS TOV
ONUIOVPYOL KOl GUYYEVIKMDV
OKO®OUATOV.

(31) [pémer va droutmpnBel o
16oppoTia TEPT TO SIKOLDLOTO KO TOL
cupEépovTa HETAED TV O0POpOV
KOTNYOPLOV SKOOLY®V, KaODS Kot
peTa&l auTdV Kot TOV XPNoTOV
TPOGTATEVOUEVMV OVTIKELLEVAOV Ol
GYVOVCEG GTOL KPATN WEAN
eEAPEGELC KO TEPLOPIGLOL GTAL
OO ULOTO TTPETEL VAL
enaveEeTaoTOOV VIO TO TPIGUA TOV
VEOL NAEKTPOVIKOV TEPPAALOVTOC O1
VOIGTAUEVEG OLOPOPES S TTPOG TIG
eEapEaELg KOl TOVG TEPLOPLGHOVG
OPLGUEVOV TPAEE®V TOL VTTOKELVTOL
o€ Adew0L TOL dkaovyov Biyovv
AUECO TN AELTOVPYIO TG ECOTEPIKNG



legislation in the future.

(33) The exclusive right of
reproduction should be subject to an
exception to allow certain acts of
temporary reproduction, which are
transient or incidental reproductions,
forming an integral and essential part
of a technological process and
carried out for the sole purpose of
enabling either efficient transmission
in a network between third parties by
an intermediary, or a lawful use of a
work or other subject-matter to be
made. The acts of reproduction
concerned should have no separate
economic value on their own. To the
extent that they meet these
conditions, this exception should
include acts which enable browsing
as well as acts of caching to take
place, including those which enable
transmission systems to function
efficiently, provided that the
intermediary does not modify the
information and does not interfere
with the lawful use of technology,
widely recognised and used by
industry, to obtain data on the use of
the information. A use should be
considered lawful where it is
authorised by the rightholder or not
restricted by law.

(34) Member States should be given

OYOpAG GTOV TOUEN TOL OIKOLMUATOC
TOV OMLOVPYOD KOl TOV GUYYEVIKMV
OIKOOUATOV 01 €V AOY® S10POPES
gtvan ToAd mBavo va emdevobodv
HE TNV avAamTuén TG EKPUETAAAELONG
TOV £PYOV TEPQ OO TO. GHVOPU KoLl
TOV S10LGLVOPLOKDY OPUCTNPLOTHTMOV
v va dStacs@aiiotel 1) evpvdun
Aertovpyio TNG ECOTEPIKNG ayOpac,
oL gV AOY® eEapEcelg Ko
nepropiopol Oa Tpémet va
evapuovicBovv mepeGATEPO 0
Babuog g evapuoviong tovg Oa
npénet vo, eEaptnOel amod Tig
EMITAOGELS TOLG GTNV EVPLOUN
Aertovpyio TNG ECOTEPIKNG QYOPAC.

(32) H mapovoa odnyio mepiéyet
eEaVTANTIKO KOTAAOYO £EAPECEDY
KOl TEPLOPIGUMV A0 TO SIKAI®LOL
OVOTOPOYMYNG KO TO dKaimua
TOPOVGIAONG GTO KOO OPIGUEVES
eEapéoeig N meplopiopol 1yvovy
HUOVO Y10 TO dkoimpLoL
avamapoymyns, Katd tepintowon o
KOTAAOYOG AapfPdvel 00Vt vITOYN
TG SLPOPETIKEG VOLUKES TOPAOOGELS
TOV KPATOV HEADV, OTOCKOTMVTOG
TALTOYPOVA GTNV OLOGPAMOT| TNG
€0pLOUNG Aettovpyiag Tng
ECMTEPIKNG AYOPAS €IVl GKOTLUO TOL
KpATN HEAN VoL ETTOYOLV
EVOPLOVIGLEVT] EQOPLOYT TOV EV
MOy eEapécemV KOl TEPLOPIGUAV,
KéTL Tov Ba emaveletaotel KATA TV
aE0AGYN O TOV EKTEAECTIKMOV
UETPOV GTO HEALOV.

(33) Ipémetr va e&opeBodv amd to



the option of providing for certain
exceptions or limitations for cases
such as educational and scientific
purposes, for the benefit of public
institutions such as libraries and
archives, for purposes of news
reporting, for quotations, for use by
people with disabilities, for public
security uses and for uses in
administrative and judicial
proceedings.

(35) In certain cases of exceptions or
limitations, rightholders should
receive fair compensation to
compensate them adequately for the
use made of their protected works or
other subject-matter. When
determining the form, detailed
arrangements and possible level of
such fair compensation, account
should be taken of the particular
circumstances of each case. When

1 7 Rl

OTOKAEIGTIKO Okoimpa,
OVOTTOLPOYMYTG OPLGUEVEG
TPOCMPIVEG TPAEELS OVOTAPUYMDYNG
o1 omoieg etvan petafatikéc
Bondnrtikég, amotehovv
OVOTOCTOGTO KOl OVGLDOEG T LLOL
LG TEYVOAOYIKNG eBdOov Ko
EMOLOKOVV OMOKAEIGTIKAG EITE TNV
OTOTEAECUATIKT LETAOOGT HETAED
TPtV VTOG OIKTVOV HECH
dlapecorafntn gite T VO
xpNoM evOg Epyov N GAAOL
OVTIKELLEVOL 01 OYETIKEG TPAEELS
avamopoymyng 0ev Ba mpémet va
&xovv, avtég Kabavtég, il
owovouk” a&io dtav TAnpovvTaL
avTéG o1 TpobmobEcelg, n v AOY®
e€aipeon Ba Tpémel va KOAVTTEL TG
Tpacelg Tov Kab1oTOVY duvaTH TNV
avalnmon (>ISO_1>browsing)
>[SO_7>kabn¢ kot v amobnKevon
og kpuen pviun (>ISO_1>caching),
>[SO_7>cvumneprroppavopévev
ekelvav Tov KaB1GTOVV duvaTH TNV
OTOTEAECUOTIKT AELTOVPYiQ TOV
CLOTNUATOV PETAOONG, £Q' OGOV O
Slopeco PTG 0V TPOTOTOLEL TIG
TANPOoQOpies Kot OV mapeUmodilet
™0 Vopun xpnom mg texvoroyiag, n
omoia avoyvopiletot EvPEMG Kot
ypnoponoleiton omd tn Propnyavia,
TPOKEWEVOD VO OTOKTNGEL OEOOUEVAL
GYETIKA LE TN (PN OLUOTOINCT TV
TANPOQOPLOV 1M YpNoN Bewpeitan
VO EPOGOV EMTPETETOL OO TOV
dkaovyo 1 oev mepropiletar amd to
vopo.

(34) Oa mpémel vo emtpanel oto
Kpatn HEAN va TpoPArémovv
OPLOUEVES EEAPETELS 1) TEPLOPIGLOVG
0€ MEPIMTMGELS YPNOMNG, .Y, VIO
EKTOOEVTIKOVG KO EPEVVITIKOVG
OKOTOVG, TPOG OPEAOG ONUOGI®V
wpvudTov, 6mng PAtodNKeg Kot
apyeia, ylo T LETAOOON E10NCEMV,
Yo TV TopdhecT) AmOCTACUATOV,
Yo dTopa e EOKEG OVAYKEG, Yol
AOYOLG dNUOCIOGC AGPAAELOG KO OTOL



evaluating these circumstances, a
valuable criterion would be the
possible harm to the rightholders
resulting from the act in question. In
cases where rightholders have
already received payment in some
other form, for instance as part of a
licence fee, no specific or separate
payment may be due. The level of
fair compensation should take full
account of the degree of use of
technological protection measures
referred to in this Directive. In
certain situations where the prejudice
to the rightholder would be minimal,
no obligation for payment may arise.

(36) The Member States may
provide for fair compensation for
rightholders also when applying the
optional provisions on exceptions or
limitations which do not require such
compensation.

TAOIG10 010K TIK®V 1] OIKOGTIKOV
JOKOCIDV.

(35) Ze oplopéveg TEPUMTAOGELS
eEapéoemv M| TEPLOPICUAV, O1
dwcoovyotl Ba pémetl va AapBdvoov
dtkaun kot emapkr| amolnpioon yu
TN XPNON TOV TPOCTATEVOUEVDV
£PY®V 1 AOIT®OV TPOGTATEVOUEVDV
OVTIKEWEVOV TOVS KOTE TOV
KaBopiopd g LOPONS, TOV
AEMTOUEPEIDV KATOPOANG KO TOV
EVOEYOLEVOL VYOVS QLTINS TNG
dtkaung amolnpiowong, Oa tpénet va
Aappavovtatl vwoy” o1 cuVONKeg
kd0e mepintwong yo v
aE0AOYN O TOV GTOXEIV QVTOV,
TOADTIHO KPITNPL0 OTOTEAEL M)
mOovn {nuio TOV dtkalovy®V amd ™)
OLYKEKPLUEVN TTPAEN OTOV GTOVG
dwkoovyovg £xel NN katafinOel
apopn og Kamola GAAT HopOT|, A.).
OG TUNHO TOV TEADV EKOOGEMG
adeiag, mBoavov va unv opeiietan
€101KT 1 YOPIOTH TANPOUN Y10 TOV
KaBopiopd Tov VYoug TG diKong
amolnpioong o tpénetl va
Aappdverar mApwg veoyn o Babudg
YPNONG TOV HETP®V TEXVOALOYIKTG
TPOGTAGIOS TOL OVOPEPOVTOL GTNV
TOPOVCO, 001 Yi0L GE OPIGUEVES
TEPUTAOGELS OTTOV M Cnuia Tov
dwkoovyov Ba Tav acnuavn,
mOavoV vo Unv TpoKHTTEL

VIOYPEWON TANPOUNGS.



(37) Existing national schemes on
reprography, where they exist, do
not create major barriers to the
internal market. Member States
should be allowed to provide for an
exception or limitation in respect of
reprography.

(38) Member States should be
allowed to provide for an exception
or limitation to the reproduction
right for certain types of
reproduction of audio, visual and
audio-visual material for private use,
accompanied by fair compensation.
This may include the introduction or
continuation of remuneration
schemes to compensate for the
prejudice to rightholders. Although
differences between those
remuneration schemes affect the
functioning of the internal market,
those differences, with respect to
analogue private reproduction,
should not have a significant impact
on the development of the
information society. Digital private
copying is likely to be more
widespread and have a greater
economic impact. Due account
should therefore be taken of the
differences between digital and
analogue private copying and a
distinction should be made in certain
respects between them.

(39) When applying the exception or
limitation on private copying,
Member States should take due
account of technological and
economic developments, in
particular with respect to digital
private copying and remuneration
schemes, when effective
technological protection measures
are available. Such exceptions or
limitations should not inhibit the use
of technological measures or their
enforcement against circumvention.

(36) Ta kpdtn péAn pumopodv va
npoPfAémovv dikain amolnpinon tov
Kooy ®V aKOUN Kot 0TV
€QapUOLOVV TIC TPOUPETIKEG
dwatdEerg mepi eEapécewv M
TEPLOPICUMV TTOV OEV OTOLTOVV
oyeTIKN amolnuioon.

(37) Ta Toydv veroTapeva eBvikd
kafeoTOTA Y100 TNV
(OTOOVOTAPOYWYT OEV GLVIGTOLV
peilov eumdolo 6TV ECMOTEPIKY
ayopd ta kpdtn puéEAN Ba Tpémet va
pumopovv vo tpoPAémovy e€aipeon M
TEPLOPIGUO OGOV APOPA TNV
POTOOVOTTAPOLYMOYT).

(38) Oa mpémet va emTpéneTon GTo
Kpatn péAN va tpoPArénovy eaipeon
1N Teplopiopd amd 1o dKaimpo
OVOTTOPOYMYTG, EVOEXOUEVMGS LE
evAoyn amolnpimwon, yio optopuéva,
€lon avamopoymyng aKovsTIKOD,
OTLTIKOV KOl OTTIKOOKOVGTIKOV
DAMKOD Y10 OIOTIKN YPNoN M
e€aipeon avtn pmopel va
nepapPdaver tnv KabiEpmon 1 ™
JlTNPNoN GLOTNUATOV AUOPNS Yo
v arolnuwon Tov dikaobymv
OO KOl 0V 01 O1LPOPEG GTA
cuoTnuata apoPng exnpedlovy



(40) Member States may provide for
an exception or limitation for the
benefit of certain non-profit making
establishments, such as publicly
accessible libraries and equivalent
institutions, as well as archives.
However, this should be limited to
certain special cases covered by the
reproduction right. Such an
exception or limitation should not
cover uses made in the context of
on-line delivery of protected works
or other subject-matter. This
Directive should be without
prejudice to the Member States'
option to derogate from the
exclusive public lending right in
accordance with Article 5 of
Directive 92/100/EEC. Therefore,
specific contracts or licences should
be promoted which, without creating
imbalances, favour such
establishments and the disseminative
purposes they serve.

(41) When applying the exception or
limitation in respect of ephemeral
recordings made by broadcasting
organisations it is understood that a
broadcaster's own facilities include
those of a person acting on behalf of
and under the responsibility of the
broadcasting organisation.

Aertovpyio TNG ECMTEPIKNG Ayopdic, M
Omopén TV v AdY® Slopopdv OGOV
aQOpPE TNV AVOAOYIKT) 101MTIKN
avamopoymyn ogv Ba £xet
ONUOVTIKES EMTATOGELS GTNV
avAmTLEN TS KOWmVIiag TG
TANPOPOPIOG 1) YNPLOKT) IOIWTIKY
avTIypoen avopévetal vo dtadobel
TEPLGGATEPO KO VAL £XEL LEYOADTEPN
OLKOVOLKY] ONUOCi0 GUVETMS, Oa
TpEmeL va ANeHovV deOVTMOS VITOYM
01 O10POPEG HETAED YNOLOKNG Kol
OVOAOYIKNG WOIOTIKNG OVTIYPAPNG
Kot VoL YIveTol KAmoto d1iKpion
HETOED OVTAOV.

(39) Katd v epappoyn mg
e€aipeong 1 meplopiopon yro v
WOLOTIKY avVTLYpaQn, To KPATn AN
pEmeL va. AapPavouy deOVTMG
VILOYT TIC TEYVOLOYIKES Kot
owovoukég e€ehiters, 10img 6oov
aQOPA TNV YNOLOKY| WOLOTIKN
OVTLYPOLPY] KOl TOL GUGTYLLOLTOL
apopng, epdsov vdpyovv
OTOTEAECLATIKO TEYVOAOYIKE LETPOL
TPooTaGiog ol v A0ym e€opéoeig N
neplopopol dev Ba Tpémet va
eumodifovv ovte TN Yp1oM
TEYVOLOYIKDV HETP®V 0VTE TNV
EQOPLOYN TOVG EVOVTIOV TNG
KOTOGTPOTIYNOTG.

(40) Ta kpdn péAN pmopodv va
npoPfArémovv e€aipeon 1| TePLOPIGUO
VILEP OPIGUEVOV UT) KEPOOGKOTIKADV
WPLUATOV, OGS Ol TPOGITEG GTO
Kowd Prpiodnkeg kot dAra
avtiotoyo WpdraTa, KaOOS Kot
apyeia n e€aipeon avtn o Tpémer
OL®G va. TepLopileTol o€ OPIGUEVES
E101KEG TEPIMTMOELG TOV



(42) When applying the exception or
limitation for non-commercial
educational and scientific research
purposes, including distance
learning, the non-commercial nature
of the activity in question should be
determined by that activity as such.
The organisational structure and the
means of funding of the
establishment concerned are not the
decisive factors in this respect.

(43) It is in any case important for
the Member States to adopt all
necessary measures to facilitate
access to works by persons suffering
from a disability which constitutes
an obstacle to the use of the works
themselves, and to pay particular
attention to accessible formats.

(44) When applying the exceptions
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KOAOTTTOVTOL 0TO TO OTKOUm O
avamopoy®mYNS Lo tétoto eaipeon
N mepropiopdg oev Ba Tpémet va
KOADTITEL TIG TEPUTTMGELS YPNONG
7oV YIVETOL 6TO TAOIG10 TG
SLOVOLNG TTPOCTATEVOUEV®V EPYOV T
GAAOL GUVAPOVG VAIKOD GE OLVOIKTY|
ypapp n Tapovoa odnyia dev Oa
npénel va Biyel v dvvotdtTa TOV
KPOTOV HEADV va Becmicovy
TOPEKKALON 0O TO OTOKAEISTIKO
dkaimpa Tov dNUOGLOL dOVEIGHOD
oVUP®VA HE To ApBpo 5 g 0dmMyiag
92/100/EOK g ek TovTov, givol
oKOMO va. evOappOVETOL M
YOPNYNOoM EWIKAOV cuUPdoEY 1
AOELMV TTOL ELVOOVV IGOUEPHDS TOVG
ev AOY® Qopelg Kot TV emitevén twv
GTOYWV TOLG OGOV APOPA TN
dtovoun.

(41) Katd v gpappoyn mg
e€aipeong 1 mePopIoLOD Yia TG
EPTLLEPEG EYYPAPES TIOV
TPOLYLOTOTOLOVVTOL OO
OPYOVIGLOVG PASIOPMVING Kol
TAEOPOONG, TO HECA EVOG
opyavicpov Bempeitot 0T
wepAapBavouy Kot to, LEGH EVOC
TPOGMOTOV TO OTO10 EvEPYEL Yo
Aoyoplacopo Kot vtd TV evBvvn ToLv
0pPYOVIGLOV.

(42) Katd v gpappoyn mg
e€aipeong 1 meploptopov yio
OKOTOVG U1 KEPOOTKOTIKTG
EKTOOEVTIKNG KO EMGTNUOVIKNG
épeuvag, mepthapPavopévng g €€
OTOCTAGEWMS EKTOIOELONG, O UM
KEPOOGKOTIKOG YOPAKTPOG TNG
Kkd0e dpactnprotrag Ba tpénel va
kaBopileton pe Pdon v idwa
dpaCTNPLOTNTO 1] OPYAVAOTIKT
dapBpwon kat Ta péca
YPNLULATOSOTNGNG TOV €V AOY®
WPVUATOC OEV ATTOTEAOVV
KaBoPIoTIKO TOPAYOVTO OC TPOG
T0VTO.

(43) Kata ovvémela, etvar avaykoio



and limitations provided for in this
Directive, they should be exercised
in accordance with international
obligations. Such exceptions and
limitations may not be applied in a
way which prejudices the legitimate
interests of the rightholder or which
conflicts with the normal
exploitation of his work or other
subject-matter. The provision of
such exceptions or limitations by
Member States should, in particular,
duly reflect the increased economic
impact that such exceptions or
limitations may have in the context
of the new electronic environment.
Therefore, the scope of certain
exceptions or limitations may have
to be even more limited when it
comes to certain new uses of
copyright works and other subject-
matter.

(45) The exceptions and limitations
referred to in Article 5(2), (3) and (4)
should not, however, prevent the
definition of contractual relations
designed to ensure fair compensation
for the rightholders insofar as
permitted by national law.

(46) Recourse to mediation could
help users and rightholders to settle
disputes. The Commission, in
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T KpATN HEAN Vo vioBeTiGoLY OAaL
T KATOAAN AL PETPO TOL Bo EVVOOVV
Vv npocPacn ota Epyo OGOV apopd
TO GTOOL LLE ELOTKES OVAYKES Ol
omoieg ta epmodilovv va
YPTCLLOTOGOVV Ta. id10 TOL EPYaL,
dtvovtag Wdwaitepn Epeoon oTig

TPOGITEG LOPPES.

(44) H gpappoyn tov eEapécemv
K0 TEPLOPLG UMV OV TTPOPAETOVTAL
o1V mopovco odnyia Oa tpénet va
yivetan coppva e Tig dtebveig
VIOYPEMGELS 01 EEAPETELS dEV
TPEMEL va. EQapIOLovTol KaTtd TPOTO
nov Biyet ta Evvopo GLUPEPOVTO TOV
dkotovyov N EUmodilel TNV KOVOVIKY
EKUETAAAEVGOT] TOL £PYOL TOL N
GAAOL VAIKOD 1M TPOPAEYT T®V €V
MOy eEapéoemv N TEPLOPICUDV OO
T Kpdn pEAN Oa mpémel, 1aitepa,
Vo avTIKAToTpilel 0e6vImg TIg
OVENUEVES OIKOVOLUKEG ETIMTMOELG
oV Umopel va £xovv 6To TANIG10
TOV VEOU NAEKTPOVIKOV
nePPAALOVTOG WG €K TOVTOL, M
euPéreta opiopévav eEapécemv 1
TEPLOPICUOV UTOPEL VO YPELOGTEL VO
TEPLOPLOTEL OKOUN TEPLGCOTEPO
OGOV QPOPA OPLGUEVES VEES YPTCELS
£PY®V TVELUOTIKNG 1010KTNCT0G Ko
GAAOV OVTIKEWEVOV.

(45) O e€péoelg kat meplopiopol
nov mpoPAénovtar and 1o pbpo 5
mopaypoot 2, 3 kou 4, dev o Tpémer



cooperation with the Member States
within the Contact Committee,
should undertake a study to consider
new legal ways of settling disputes
concerning copyright and related
rights.

(47) Technological development will
allow rightholders to make use of
technological measures designed to
prevent or restrict acts not authorised
by the rightholders of any copyright,
rights related to copyright or the sui
generis right in databases. The
danger, however, exists that illegal
activities might be carried out in
order to enable or facilitate the
circumvention of the technical
protection provided by these
measures. In order to avoid
fragmented legal approaches that
could potentially hinder the
functioning of the internal market,
there is a need to provide for
harmonised legal protection against
circumvention of effective
technological measures and against
provision of devices and products or
services to this effect.

(48) Such legal protection should be
provided in respect of technological
measures that effectively restrict acts
not authorised by the rightholders of
any copyright, rights related to
copyright or the sui generis right in
databases without, however,
preventing the normal operation of
electronic equipment and its
technological development. Such
legal protection implies no
obligation to design devices,
products, components or services to
correspond to technological
measures, so long as such device,
product, component or service does
not otherwise fall under the
prohibition of Article 6. Such legal
protection should respect
proportionality and should not

Onmg va gpmodilovv Tov kabopiopd
cupupatikdv oyéoemv mov Ba teivovv
otV e&ac@diion pog dikoung
aro{nuimong TV dkalovy v,
€QOCOV EMTPENETOL OO TNV €OVIKN
vopobeaia.

(46) H mpoopuyn ot
dwpecordpnon Ba propovoe va
Bondnoet Tovug ypnoTES KOt TOVG
JKALOVYOVG VAL ETMAVGOLV TIG
dwapopég toug n Emirponn Oa mpémet,
o€ cvvepyacia Le To KpATn LEAN 6To
TAOUG1O TNG EMTPOTNG EXAPDV, VO
LEAETNOEL VEX VOUIKA Péca ETiAVGONG
TOV OL0LPOPDV CGYETIKA LLE TO
dkaimpo Tov dNUoVPYOL Kot TaL
GLYYEVIKA OIKOUDLLATA.

(47) Ot teyvoroyikéc e€erilelg Oa
EMTPEMOVV GTOVS OKOLOVYOVS VOl
YPNCLOTOLOVV TEYVOLOYIKA LETPOL
Yo TV TOPEUTOOIOT 1 TOV
TEPLOPIGUO TPAEEWV TIOV OEV
EMTPEMOVTOL OO TOVG OTKOLOVYOVG
KdOe dSucodpoTog dnovpyov,
GLYYEVIKOV OIKOUMUOTOG 1| TOV
KO UATOG EWOIKNG PVGEWS GE
Baoelg dedopévav vItapyEL €V
TOVTO1G KivOuvog GoKNoNG
TOPAVOL®V pacTNPLOTHTOV Tov Ha
emtpémovy N Bal dSlEVKOAHVOLV TNV
€EOVOETEPMOT TNG TEXVOAOYIKNG
TPOGTAGIOS TOV TAPEYOLV TO LETPOL
OVTA TPOKEEVOL VO aroPeLyDel 1
OTOCTOGLOTIKT] A YT VOLOOETIKAOV
HETPOV TTOL EVOEYETOL VOL
TapeUTOdIGOVV TN AsrTovpyia TNG
E0MTEPIKNG OYOPAS, ypetdleTal pia



prohibit those devices or activities
which have a commercially
significant purpose or use other than
to circumvent the technical
protection. In particular, this
protection should not hinder research
into cryptography.

(49) The legal protection of
technological measures is without
prejudice to the application of any
national provisions which may
prohibit the private possession of
devices, products or components for
the circumvention of technological
measures.

(50) Such a harmonised legal
protection does not affect the
specific provisions on protection
provided for by Directive
91/250/EEC. In particular, it should
not apply to the protection of
technological measures used in
connection with computer programs,
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EVOPLOVIGLLEVT] EVVOUT TPOGTAGIN
&vavtt G €E0VOETEPMONG TOV
OTOTEAEC LATIKMY TEYVOALOYIKADV
HETPAOV KoL EVOVTL TNG TOPOYNG
GLGKELAV KOl TPOIOVT®V 1
VINPEGUDY TPOG TO GKOTO AVTO.

(48) H ev Adym évvoun mpootacio
TPETEL VAL 0LPOPA TOL TEXVOAOYIKA
LETPOL Y10L TOV OTOTEAEGLLATIKO
TEPLOPIOUO TPAEEMV TTOV OV
EMTPEMOVTOL OO TOLG OKALOVYOVG
Kk6Oe dikodpatog dNUovpyov,
GULYYEVIKOV OIKOUMUOTOG 1| TOV
SKOMOUOTOG EOIKNG PVOEMG OE
Baoceig dedopévav, yopic ®oTdGO va
mopepmodiletar n evpvOun
Aertovpyio TOL NAEKTPOVIKOV
eEOMMG 0D Kot 1 TEYVOAOYIKT
e&EMEN Tov M évvoun mpoctacia dev
GUVETAYETOL TV LITOYPEMOT) VO
o£014{0VTOL 01 GLOKEVES, TPOTOVTA,
GLOTOTIKA GTOLXELQ 1] VIINPETTESG
KOTA TETOOV TPOTO OGTE VOl
OVTIGTOYOVV GTA TEXVOALOYIKA
pétpa, oto fabud mov ot ev AOY®
GLOKEVEG, TPOTOVTO, GLOTOTIKA
otoyeio 1 vVANPEGiEg OEV EUMIMTOVY
Kat' dALOV TpOTO GTNV OmayOPELOT
ToV GpBpov 6 M v AOY® Evvoun
npootacio Oo Tpémel va tpel TNV
apy” TNG OVOAOYIKOTNTOG KoL VOL NV
amoyopevEL TIG HEBOSOVE N TIG
OPACTNPLOTNTEG TOV EXOVV EUTOPIKO
oKkomd 1 xpnomn GAAN amd TV
€EOVOETEPMOT TNG TEXVOAOYIKNG
TPOoTUGIOG EOIKOTEPA, 1) €V AOY®
nmpooctacio dev Oo Tpémel va
eumodilel v €peuva GYETIKA pe TNV
KPLITOYPAPNON.

(49) H évvoun mpootacia twv
TEYVOAOYIK®V HETPOV OV Biyel Tnv
EPAPLOYT EVOEYOUEVDV EBVIKADV
SThEEMV TOV EVOEYOUEVMC
amayopevOLY TNV KATOYT) OO
WIDTEG, GLOKELOV, TPOIOVTOV N
GUGTOTIKAOV GTOLEI®MV Y10 TNV
€EOVOETEPMOT| TEYVOLOYIKAOV



which is exclusively addressed in
that Directive. It should neither
inhibit nor prevent the development
or use of any means of
circumventing a technological
measure that is necessary to enable
acts to be undertaken in accordance
with the terms of Article 5(3) or
Article 6 of Directive 91/250/EEC.
Articles 5 and 6 of that Directive
exclusively determine exceptions to
the exclusive rights applicable to
computer programs.

(51) The legal protection of
technological measures applies
without prejudice to public policy, as
reflected in Article 5, or public
security. Member States should
promote voluntary measures taken
by rightholders, including the
conclusion and implementation of
agreements between rightholders and
other parties concerned, to
accommodate achieving the
objectives of certain exceptions or
limitations provided for in national
law in accordance with this
Directive. In the absence of such
voluntary measures or agreements
within a reasonable period of time,
Member States should take
appropriate measures to ensure that
rightholders provide beneficiaries of
such exceptions or limitations with
appropriate means of benefiting from
them, by modifying an implemented
technological measure or by other
means. However, in order to prevent
abuse of such measures taken by
rightholders, including within the
framework of agreements, or taken
by a Member State, any
technological measures applied in
implementation of such measures
should enjoy legal protection.

(52) When implementing an
exception or limitation for private
copying in accordance with Article
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HETPOV.

(50) H ev Adyom evappoviopévn
évvoun mpootacio dev eUTOdileL TIg
E101KEC O10TAEEIS OYETIKA e TNV
TPOGTAGIO TOV TOPEXETAL SVVALLEL
¢ odnyiog 91/250/EOK
ovyKeKpLéEva, ogv Ba mpémet va
epappoletor 6TV TPocTaGio
TEYVOAOYIK®OV HETPWOV TOV
YPNOLOTOLOVVTOL GE GYECT LUE
TPOYPAUUATO NAEKTPOVIKADV
VTOAOYIOTMV, 1| OOl OmOTEAEL
OTTOKAEIGTIKO OVTIKEIIEVO TNG €V
AOy® odnyiag. Agv Ba mpémet ovTE va
amoyopevEL o0TE va eumodilel Tnv
avamTuén 1 YPNOYOTOINGN TVYOV
pécmv e£0VOETEPOONG EVOG
TEYVOAOYIKOD HETPOL OV Eivort
avaykoaio yio TpaEelg ol omoieg
avorappavovion Baoet Tov apbpov 5
TapAypapog 3 1 tov apbpov 6 g
oonyiag 91/250/EOK. Ta apbpa 5
Kot 6 TG ev AOY® odnyiog
kaBopilovv eEapéoelg amd ta
OTOKAEIGTIKA SIKALDOTO TTOV
eQopUOOVTOL GTO TPOYPALLLLOTOL
NAEKTPOVIKAOV VITOAOYIGTMV.

(51) H évvoun mpoctacio tov
TEYVOLOYIK®OV HETPWV EQOpUOleTaL
HE TNV EMPLAAEN TNG ONUOCLAG



5(2)(b), Member States should
likewise promote the use of
voluntary measures to accommodate
achieving the objectives of such
exception or limitation. If, within a
reasonable period of time, no such
voluntary measures to make
reproduction for private use possible
have been taken, Member States may
take measures to enable beneficiaries
of the exception or limitation
concerned to benefit from it.
Voluntary measures taken by
rightholders, including agreements
between rightholders and other
parties concerned, as well as
measures taken by Member States,
do not prevent rightholders from
using technological measures which
are consistent with the exceptions or
limitations on private copying in
national law in accordance with
Article 5(2)(b), taking account of the
condition of fair compensation under
that provision and the possible
differentiation between various
conditions of use in accordance with
Article 5(5), such as controlling the
number of reproductions. In order to
prevent abuse of such measures, any
technological measures applied in
their implementation should enjoy
legal protection.

(53) The protection of technological
measures should ensure a secure
environment for the provision of
interactive on-demand services, in
such a way that members of the
public may access works or other
subject-matter from a place and at a
time individually chosen by them.
Where such services are governed by
contractual arrangements, the first
and second subparagraphs of Article
6(4) should not apply. Non-
interactive forms of online use
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TaENG, OTMG avTiKatonTpileTon 6TO
apBpo 5, 1 g NUOGLUG ACPAAELOG.
Ta kpdn pnéEAN Ba mpémet va
TPOAYAyoLV TN AYN O TOVG
SKOOVYOVG EKOVGIWV HETPMYV,
coumepthapfavopévng g chvoyng
KOl EQOPUOYNG CULPOVIOV UETOED
KoV ®V Kot GAA®V
EVOLLPEPOLLEVOV, Y10L VO
dtevkoAvvOel | Tpaypdtwon TV
oTOY®V OPICUEVOV EEPECEMV 1)
TEPLOPICUDV TOV TPOPAETOVTOL GTO
€Bviko dlkato cuPP®VA PE TNV
napovoo odnyia. EAleiyet tétolmv
EKOVGIOV HETPOV 1] GLULPOVIDV
EVTOG EVAOYOV YPOVIKOD

SO TAUOTOC, T KPATN HEAN Oa
TPETEL VA LEPLVIIGOVY DOTE Ol
dkoovyotl £pyov M
TPOGTATEVOUEVMV AVTIKELLEVOV VO
TOPAGYOVV GTOVG EXMPEAOVUEVOVS
oo TIG eEAPECELG 1) TOVG
TEPLOPIOUOVE KOTAAANAL LEGOL YO
va eTOEeEANB0UV €€ aVTOV,
TPOTOTOIDOVTOG £VOL VAOTOUNUEVO
TEYVOLOYIKO HETPO 1 e GALDL pETAL.
Q61000, TPOKEEVOL Vo, TPoANPOEel
1 KATOYPNOT TETOI®V UETPWOV TOV
AapPavovtal and dikaovyovg,
OKOUT KOl GTO TANIGLO GLUEMVIAYV,
N and kpdatog LELOC, TVYOV
TEYVOLOYIKA LETPOL TTOV
VAOTTOL0VVTOL KOT' EQOPUOYT TOV
LETPOV aT®V Ba TpEmEL va
TUYYAVOLY EVVOUNG TTPOCTUGIOG.

(52) Katd v epappoyn eEoapéoemg
1] TEPLOPIGHUOV WOIOTIKNG AVILYPOPNG
oVUP®VA e TO ApBPO 5 Tapdypapog
2 otoyyeio B), ta kpdrtn péEAN o
TPEMEL VAL TPOGYOLV €MIONG KoL TN
YPNOT EKOVGIOV LETPOV YL TNV
emitevén Tov oKomov oG TETO0G
eEapéoemg 1 meproptopov. Eav,
EVTOC LOG EDAOYNG XPOVIKNG
ePLOdOV, Oev £xovv Aneoei
TPOULPETIKA LETPAL TOL OTTOTN
Kaf1oTOOV SuvaT TNV AVOTOPUY®YN
Y10 OLOTIKN YPNOT, TO KPATN HEAN



should remain subject to those
provisions.

(54) Important progress has been
made in the international
standardisation of technical systems
of identification of works and
protected subject-matter in digital
format. In an increasingly networked
environment, differences between
technological measures could lead to
an incompatibility of systems within
the Community. Compatibility and
interoperability of the different
systems should be encouraged. It
would be highly desirable to
encourage the development of global
systems.

pumopovv vo Aapouvv pétpa
TPOKELUEVOD VO, UTOPEGEL O
ENMPELOVUEVOG Ao TNV Eaipeon N
TOV TTEPLOPIOUO VO EM®PEAN Ol TNG
e€aipeong 1 Tov TEPLOPIGHOV.
[poarpetikd pétpa wov Aapfdavovv
dkoovyol, cupTEPIAOUPAVOUEVOV
TOV CLUPOVIOV PETAED SIKALOVY WOV
Kol GAAOV EVOLOPEPOUEVOV LEPDV,
KaBdg Ko péTpa To omoia
AapPavouy kpdtn HéAN, oev
eumodifovv dkatovyovs vo Kavouv
YPNOT TEYVOLOYIKADOV LETP®V TOL
omoia elvatl cOLPOVA LE TIG
eEapEcEIC N TEPLOPIOUOVS WOIWTIKNG
avTLypaOng oTo €0viKo dikoto
oVUP®VA e TO ApBPO 5 TapdypaPOg
2 otoyyeio B), Aappdvovtag vwoyn
™V pobmodBeon dikang
anolnpimong cCOUP®VA UE TN
dtatagn avtr Kot TV mhovn
dtpopomoinon petald dpodpmv
TPpoVToOEGE®VY YPNONG COLPOVO LE
10 GpOpo 5 Tapdypaeog 5, OTMG 0
é\eyyog Tov apBuov TV
avarapoymyav. [Ipokepévou va
TpoAapPavertal 1 kotdypnon
TETOLMV UETP®V, OL0ONTOTE
TEYVOAOYIKA LETPO, VAOTTOLOVUEVQL
KAt €QAPLOYT TOV €V AGY® HETPV,
Ba Tpémel va amorlavovy VYOOV
TPOGTAGLOG.

(53) H mpootacio TV TeXVOLOYIK®OV
pétpav 0o mpémel va eEacpaiilet
AcQOAEC TEPIPAALOV YO TNV TOPOYT|
apolfoimv vanpecidv Kat' aitnoiy,
KaTé TPOTO MOTE TAL LEAN TOV KOWVOL
va £(0VV T JLVATOTNTA TPOGPOCTG
ota épya 1 6€ dAL0 LAKO and TOmo
KOl 0€ YPOVO TNG OTOUKNG ETAOYNG
tovuc. Omov tétoteg vanpecieg
dtémovton amd cuuPatikég
O1eLBETNGELS, TO TPMTO KoL TO
denTEPO £0AP10 TOV GpBpov 6
Tapdypoapoc 4 dev Ba mpénet va
gxovv epapuoyn. Ot LopeEg un
apopaing xpnong o€ dikTvo
OVOIKTNG EMIKOVOViNG Ba Tpémet va

A



(55) Technological development will
facilitate the distribution of works,
notably on networks, and this will
entail the need for rightholders to
identify better the work or other
subject-matter, the author or any
other rightholder, and to provide
information about the terms and
conditions of use of the work or
other subject-matter in order to
render easier the management of
rights attached to them. Rightholders
should be encouraged to use
markings indicating, in addition to
the information referred to above,
inter alia their authorisation when
putting works or other subject-matter
on networks.

(56) There is, however, the danger
that illegal activities might be carried
out in order to remove or alter the
electronic copyright-management
information attached to it, or
otherwise to distribute, import for
distribution, broadcast, communicate
to the public or make available to the
public works or other protected
subject-matter from which such
information has been removed
without authority. In order to avoid
fragmented legal approaches that
could potentially hinder the
functioning of the internal market,
there is a need to provide for
harmonised legal protection against
any of these activities.

(57) Any such rights-management
information systems referred to
above may, depending on their

eEarxoAovBncGovY Vo VTOKEIVTOL OTIC
lTAEELS OVTEG.

(54) 'Exet onueiwBel onpovtikn
TPO0d0Gg OGOV aPOpd TN d1ebvn
TUTTOTOINGN TOV TEYVIKOV
GUGTNLATOV OVOYVOPLONG EPYMV KO
TPOGTATEVOUEVOV AVTIKEIUEVOV
YNPoKNG Lopeiig o £va
epaiiov dmov ta diKkTLa
KataAopuBévouy d10pKadG
peyoAvtepn 0o, o1 dStopopég
LETAED TV TEYVIKOV GLGTNUATOV
EVOEYETOL VO 001 Y|OOVV GE
acLUPATOTNTA TOV GLGTNUATOV
evtoc g Kowomnrtag Ba mpénetl va
npowbnbei n cvupPatdTnTo Ko
SlAEITOLPYIKOTNTO TOV
cvotnpdtev Ba NTav wWioitepa
emBounto va mpowbndei n avamTuén
oLoTNUATOV TayKOGLOG EUPELELOG.

(55) O teyvoroyucég e€eriterg Oa
S1ELKOADVOLV T1] SLOVOUT TV
épyomv, 18img ota dikTva, Kat, ¢ €K
to0TOoL, Oa givon avaykaio ot
dkarovyot va gvromilovv
EVKOAOTEPA TO £PYO M TO
TPOGTATEVOUEVO AVTIKEILEVO, TO
ONovpyo 1 0To1OVONTOTE AL
SKAOVY0 KoL VO TOPEYOLV
TANPOPOPIES S TPOG TOLG OPOLS KO
T1G TPOVTOOEGELS YPNIoNS TOL £PYOV
1 GAAOL TPOGTATELOUEVOL
OVTIKELEVOV, DOTE VO
dtevkoAbveTon 1 dlayeipion TV
KO UATOV TOV GLVOEOVTOL LE TO
£pYO0 1 TO TPOGTOUTEVOUEVO
OVTIKEIIEVO 01 dtkatovyot B Tpémet
Vo TapoTpLVOOV Vo, XPNGIULOTO1I00V
evoeilelg, o1 omoieg Ba avapépouv,
EKTOG OO TIG TPOAVOPEPOUEVES
TANPoeopies, LETAED AAA®V, OTL
£xovv dMOEL TNV AOEH TOVG Yo TNV
"@vodo" £pyov 1| TPOGTATEVOLEVOL
VAKOVU oTa diKTLA.

(56) Yrapyetl, wotd6G0, Kivouvog
TAPAVOLL®OV OPUCTNPLOTHTMV
TPOKELUEVOD VoL ATOAELPOOVV 1| VO

AA



design, at the same time process
personal data about the consumption
patterns of protected subject-matter
by individuals and allow for tracing
of on-line behaviour. These technical
means, in their technical functions,
should incorporate privacy
safeguards in accordance with
Directive 95/46/EC of the European
Parliament and of the Council of 24
October 1995 on the protection of
individuals with regard to the
processing of personal data and the
free movement of such data(10).

(58) Member States should provide
for effective sanctions and remedies
for infringements of rights and
obligations as set out in this
Directive. They should take all the
measures necessary to ensure that
those sanctions and remedies are
applied. The sanctions thus provided
for should be effective, proportionate
and dissuasive and should include
the possibility of seeking damages
and/or injunctive relief and, where
appropriate, of applying for seizure
of infringing material.

(59) In the digital environment, in
particular, the services of
intermediaries may increasingly be
used by third parties for infringing
activities. In many cases such

1

aAAO1O0VV 01 TANPOPOPieg TOV
TAPEXOVTAL [UE NAEKTPOVIKT LOPON
OYETIKA LE TO KOOEGTMG TOV
OKAOUAT®V TOV GLVOEOVTOL LE TO
£pYO0 N TO LAIKO, 1) TPOKEUEVOD VO
dtovepnBovv, va gicayBovv mTpog
dtavoun, va. petadobovv
POSIOTNAEOTTIKA, VO TOPOVGLUGTOVV
070 Kowd N vo 1eBovv o 0160e0om
TOV £pya 1| AL TPOGTOTELOUEVAL
avTiKeipeva amd To 0moia £Youv
eEarelpBel o1 ev Adym mAnpopopieg
dvev adeiog yio va amopevydel 1
AMYM OTOCTOGLOTIK®V VOUOOETIK®OV
HETPOV TTOV EVOEYETOL VOL
duoyepdvouv T Agttovpyia TG
E0MTEPIKNG OYOPags, ypetdletal
EVOPLOVIGUEVT £VVOUT TPOCTAGIN
Evavtt OAOV AVTOV TOV
OpaCTNPLOTATOV.

(57) Ta ev Moym cvotiuato
EVNUEPMOOTG CYETIKA LLE TO KAOECTMG
TOV SIKOOUATOV UTOPOVV ETIONG VOl
oyed16000V KOTA TPOTO OCTE VoL
eneEepydlovion OedopuEVaL
TPOGMOTIKOV YOUPOUKTNPU CYETIKA e
TIG KOTOVOAWMTIKEG GLVIOELES TV
WOTOV OGOV aPOopd TN YPNOT TOL
TPOCTUTEVOLEVOD DAIKOV Kol VOl
EMTPENTOVV TNV TOPATI|PNOT| TOV
GUUTEPLPOPADV GE OLVOLKTY] YPOLUN
KOTA TIG TEYVIKES AEITOVPYIES TV
LETP®V aT®V Ba TpémeL va
TNPOVVTOL Ol APYEG TEPTL TPOCTAGTOG
™G WIOTIKNG (0N COUP®VO LE TNV
oonyia 95/46/EK tov Evponaikon
Kowvopoviiov kat tov Zupfoviiov,
™G 241 OxtwBpiov 1995, yuo v
TPOGTAGIO TOV PUOIKAOV TPOCHTMV
évavtt g enelepyaciog dedoUEVOV
TPOGMOTLKOV YOPAKTIPO KOL Y10, TNV
elevbepn Kukhopopio TV
dedopévov avtmv(10).

(58) Ta kpdtn péAn Ba mpémet va
TPOPAETOVV AMOTEAEGLOTIKEG
KUPMOELG KO OTOTEAEGLOTIKG PLEGQ
EVVouUNG TPOGTAGLaG EVAVTL TNG
TPOGPOANG TV STKOMOUATOV Kot



intermediaries are best placed to
bring such infringing activities to an
end. Therefore, without prejudice to
any other sanctions and remedies
available, rightholders should have
the possibility of applying for an
injunction against an intermediary
who carries a third party's
infringement of a protected work or
other subject-matter in a network.
This possibility should be available
even where the acts carried out by
the intermediary are exempted under
Article 5. The conditions and
modalities relating to such
injunctions should be left to the
national law of the Member States.

(60) The protection provided under
this Directive should be without
prejudice to national or Community
legal provisions in other areas, such
as industrial property, data
protection, conditional access, access
to public documents, and the rule of
media exploitation chronology,
which may affect the protection of
copyright or related rights.

(61) In order to comply with the
WIPO Performances and
Phonograms Treaty, Directives
92/100/EEC and 93/98/EEC should

VIOYPEDGEDV TOL TPOPAETOVTOL
otV Tapovca odnyia Ba Tpémetl va
AdPBovv 6Aa To avaykoio pétpa
EQOPLOYNG ALTOV TV KUPOCEWDV
KOl LEGMOV TPOGTOGIOG Ol
TPoPAETOUEVES KLPADGELG Bl TPETEL
VoL £(0VV OTOTEAEGLATIKO,
OVOAOYIKO KO OTTOTPETTIKO
YOPAKTNPO KOl VO, TEPIAAUPAVOLV TN
duvatodtTo aywyng arolnuioong
n/ko aitnong aoQUMOTIK®OV HETPOV
Ko, Kotd mepintoon, aitnong
KOTAGYECNG TOL GYETIKOV DAMKOV.

(59) Idwitepa oto ynoerokd
wepBAALOV, O1 VINPETTES TOV
StopecorapnT®V pumopoHv va.
YPNOLOTOLOVVTOL OAO KO
cuyvoTEpQ amd TPITOLG Yo TNV

PO oA SKO®OUAT®V GE TOAAES
TEPMTMOGELS O OALUEGOLOPNTEG
€YOuV LEYAAVTEPT) SLVATOTNTA VO
Bécovv Tépua ¢' avt TV TPOocPoin
EMOUEVMG, LLE TNV EMPLAAEN
OTOI®VONTOTE AALMY KVPDOGEDV KOl
HEC®V TPOGTAGING, Ol dtkatovyot Ha
TPEMEL VAL EYOVV T1] dSVVATOTNTO
alTNoNG ACPOAMOTIKOV HETP®V KATH
TOV JlopEcOAAPN TN 0 0moiog
dmpdrtet Yo Aoyaplacud Tpitov
TNV TPOGPOAY| TOL TPOGTATELOUEVOL
£pYOV 1 GAALOVL TPOGTATELOUEVOV
OVTIKELEVOL EVTOC OIKTVOV M
duvatodtnto avty| O Tpénet va
VEIoTOTOL KOO KOt OV 01 TPAEELS
TOV dlapecorafnty e&apodvtan
Baoet tov dpbpov 5 o1 bpot kot ot
AEeMTOUEPELG KAVOVEG GYETIKA LE TNV
aitnomn acaAMoTIKOV HETPp®V Oa
npénet vo, kabopilovtal and to
€0VIKO OTKO10 TOV KPATDV HEADV.

(60) H mpootacio mov mapéyeton
duvapel TN TapovGag oonyiag dev
Ba mpémel va Biyet T1g eBvicég M
KOWOTIKEG VOUIKES O TAEELS O



be amended,

HAVE ADOPTED THIS
DIRECTIVE:

CHAPTER I

OBJECTIVE AND SCOPE

Article 1

Scope

1. This Directive concerns the legal
protection of copyright and related
rights in the framework of the
internal market, with particular

emphasis on the information society.

2. Except in the cases referred to in
Article 11, this Directive shall leave
intact and shall in no way affect
existing Community provisions
relating to:

(a) the legal protection of computer
programs;

(b) rental right, lending right and
certain rights related to copyright in
the field of intellectual property;

GAAOVG TOUELS, O™ M Propmyovikn
010K TNoia, 1 TPocTAGia TV
dedopévav, N TpocPact vTd 6pPovE,
n tpoécPaocm ota dSnudcia Eyypaoa,
00TE TOV KOVOVOL TNG XPOVOLOYIKNG
aKoAlovBiag TG EKUETAAAELONG TOV
HECMV, TOV EVOEYETAL VA EMNPEALOVV
TNV TPOCTUGIO TOL SIKALDUATOG TOL
OMUOVPYOL N TOV GLYYEVIKOV
KO UATOV.

(61) T'ie Adyovg CLUUOPPMOONE TPOG
115 dtatdéelg g ovvOnkng ITOAI yw
TIG EPUNVEIEC/EKTELECELG KO TIG
QOVOYPUPIKES EYYPUPES, Oa TpEémet
Vo Tpomootnfovv ot 0dnyieg
92/100/EOK a1 93/98/EOK,

EZEAQXAN THN ITAPOYZA
OAHITA:

KEDAAAIO >ISO_1>1

>[SO_7>2TOXOX KAI ITEAIO
E®APMOI'HX

pbpo 1

[Tedio epappoyng

1. H mapovoa odnyia agopd tnv
VOUIKT] TPOCTOGI0 TOV SIKAIMUOTOG
TOV OMLOVPYOD KOl TOV GUYYEVIKMV
SIKOOUATOV GTO TAAICLO TNG
E0MTEPIKNG Oyopdis, Le Waitepn
ELEAOT GTNV KOW®Via NG
TAnpoeopiag.

2. Mg e€aipeon Tig TEPMTMOCELG TOV
npofArémovtor oto dpbpo 11,1
TapOoVGa, 001 yio 0VOOAMG Biyet T1g
1GYVOVGEG KOWVOTIKEG SLOTAEELS
OGYETIKA LIE:

o) TNV VOUIKY] TPOGTOGIO TV
TPOYPOUUUATOV NAEKTPOVIKDV
VTOAOYIGTMV,



(c) copyright and related rights
applicable to broadcasting of
programmes by satellite and cable
retransmission;

(d) the term of protection of
copyright and certain related rights;

(e) the legal protection of databases.

CHAPTER II

RIGHTS AND EXCEPTIONS
Article 2

Reproduction right

Member States shall provide for the
exclusive right to authorise or
prohibit direct or indirect, temporary
or permanent reproduction by any
means and in any form, in whole or
in part:

(a) for authors, of their works;

(b) for performers, of fixations of
their performances;

(c) for phonogram producers, of their

phonograms;

(d) for the producers of the first

B) to dwcaimpa ekpicOwong, to
dwkaiopa Savelsol Kot Oplopéva,
SIKOMLOTO, GLYYEVIKA TTPOG TNV
TVEVUATIKY] 1010KTNGI0 GTOV TOUEN
TOV TPOIOVIWOV TNG dtovoiog,

Y) 10 dKaimUa TOL ONUOLPYOD Kot
T GLYYEVIKE OIKALDLOLTOL TTOV
ePapproloviot 6TIG POSIOTNAEOTTIKES
HETOOOGELS TPOYPAUUATOV UECH
d0pLPOPOL KaL TNV KAAMOLOKT
OVOUETAOOOT,

d) T ddpkela TPooTaGiog Tov
KOO UOTOG TNG TVEVHOTIKNG
1010KTNG10G Kot OplopEVeOV
GULYYEVIKOV SIKOUOUATOV,

€) TNV VOWKN TPOGTAGIH TV
Bacewv dedopévmy.

KEDAAAIO >ISO 1>1I

>[SO_7>AIKAIQMATA KAI
EZAIPEXEIX

fpOpo 2

Awcaiopo avoroapaymyng

Ta kpdtn péAN Tapéyovv to
OTOKAELGTIKO dkaimpa va
EMTPEMOVV N VO ATTALYOPEVOLV, TNV
apeomn 1 EUUEST), TPOSWPIVI 1|
HOVIUT QVOTOpay®Yn LE
OTOL0ONTTOTE LEGO KO LLOPPT, EV
oA M eV pPépEL:

0,) GTOVG ONUIOVPYOVG, OGOV APOPEL
T0, £PYQL TOLG,

B) oTOVg KOAMTEXVEG EPUNVEVTEG M)
EKTEAECTEG, OGOV APOPE TNV
gYYPAON 0 VAKO pOopén TV
EPUNVELDV 1] EKTEAEGEDV TOVG,

Y) 6TOVE TOPOY®YOVG



fixations of films, in respect of the
original and copies of their films;

(e) for broadcasting organisations, of
fixations of their broadcasts, whether
those broadcasts are transmitted by
wire or over the air, including by
cable or satellite.

Article 3

Right of communication to the
public of works and right of making
available to the public other subject-
matter

1. Member States shall provide
authors with the exclusive right to
authorise or prohibit any
communication to the public of their
works, by wire or wireless means,
including the making available to the
public of their works in such a way
that members of the public may
access them from a place and at a
time individually chosen by them.

2. Member States shall provide for
the exclusive right to authorise or
prohibit the making available to the
public, by wire or wireless means, in
such a way that members of the
public may access them from a place
and at a time individually chosen by
them:

(a) for performers, of fixations of
their performances;

OOVOYPOPNUATOV, OGOV 0POPA TO.
POVOYPUPNUATA TOVG,

d) 6TOVG TAPAYM®YOVS TNG TPATNG
VAKNG EVOOUATMOONG TOVIDV GE
Qopéa, OGOV QPOPA TO TPMOTOTLTTO
KO TOL VTLYpOpOL TOV TOVIDV TOVG,

€) GTOVLG POUOLOTNAEOTTIKOVG
0pPYAVIGHOVG, OGOV 0POPE TNV VAIKT
EVOOUATOGCT] TOV EKTOUTMOV TOVG,
OV HETASIO0VTOL EVEGUPUATOS 1)
OCVPLATOS, CLUTEPIAAUPBAVOLEVIG
NG KOAMIKNG 1] SOPLPOPIKNG
HETAS00MC.

fpOpo 3

Awoiopo Topovsiaons Epymyv 61o
KOwo Kot dtkaimpa 5160eong GAAwv
OVTIKEILEVOV GTO KOLVO

1. Ta kpdtn péAn Tap€yovy GToVG
OMUOVPYOVS TO ATOKAEIGTIKO
dkaimpa vo ETTPETOVY 1 vaL
amayopehovy kabe Tapovsiaon 6To
KOWO TOV £PYWOV TOVG, EVOLPUATOG
N ACVPUATOGC, KAOMS Kol Vo
Kaf1oTOOV TPOSITA TOL £PY0L TOVG GTO
KOO KATA TPOTO OOTE
0TO10GONTOTE VO £YEL TPOGPOCT O
avtd 6oL Kol 6TaV EMAEYEL O 1010G.

2. Ta xpdn péAn mapéyovv o
OTOKAELGTIKO dkaimpa va
EMTPEMOVV N VO OTTALYOPEVOLV TN
d1a0eom 61O KOO, EVGUPUAT®G
OGLPUATOG, KOTE TPOTO OGTE
OTO10GONTOTE V. £Y€L TPOSPaOT GE
VT OTOL Kol OTaV EMAEYEL O 1010G:



(b) for phonogram producers, of
their phonograms;

(c) for the producers of the first
fixations of films, of the original and
copies of their films;

(d) for broadcasting organisations, of
fixations of their broadcasts, whether
these broadcasts are transmitted by
wire or over the air, including by
cable or satellite.

3. The rights referred to in
paragraphs 1 and 2 shall not be
exhausted by any act of
communication to the public or
making available to the public as set
out in this Article.

Article 4

Distribution right

1. Member States shall provide for
authors, in respect of the original of
their works or of copies thereof, the
exclusive right to authorise or
prohibit any form of distribution to
the public by sale or otherwise.

2. The distribution right shall not be
exhausted within the Community in
respect of the original or copies of
the work, except where the first sale
or other transfer of ownership in the
Community of that object is made by
the rightholder or with his consent.

Article 5

0l) OTOVG KOAMTEYVES EPUNVEVTEC I
EKTEAECTEG, OGOV 0POPA TNV
EYYPOUPT) GE VAMKO POPEN TOV
EPUNVELDV 1| EKTEAEGEDV TOVG,

) otovg mapaywyotg
QpoOvVoYypanUaT®V, OGOV apopd To
POVOYPUPNLATA TOVG,

Y) GTOVE TOPAYYOVS TNG TPADTNG
VAIKNG EVOOUATOONS TAVIDV, OGOV
0QOPA TO TPWTOTLITO KOl TOL
aVIlypoQa TV TOVIOV TOVG,

d) GTOVG PASIOTNAEOTTIKOVG
OPYOVIGLOVG, OGOV 0POPA TNV DAKN
EVOOUATOON TOV EKTOUTAOV TOVC,
TOL LETOOI00VTOL EVOLPUATOG 1|
acLPUATOS, cvuTEPIAUPOVOLEVNS
™G KAA®OKNG 1) SOPLPOPIKNG
aVOLPETAO00NC.

3. Ta SIKOUMUOTO TOV OVOPEPOVTOL
oTiG Tapaypdeovg 1 kot 2 dev
AVOADVOVTOL LE O1ONTOTE TPAEN
napovcioong 1 dtadeong oTo Kowo,
pe TV €vvola Tov TapovTog apHpov.

fpOpo 4

Awaiopo o1ovopung

1. Ta kpdtn péAn Tap€yovy GToVG
dMovpyovs, 6Gov apopd To
TPAOTOTLTO 1] AVTIYPOPO TOV EPYDV
TOVC, TO OTOKAEIGTIKO OTKOUmO VoL
EMTPEMOLV N VO OTTALYOPEVOLV TN
Slovo T TOVG 6TO KOO e
OTOL0ONTOTE LOPPT LEG® TOANGONG
N GAA®G.

2. To dwcaimpa dtovopng Tov
TPOTOTOHTOL 1] TOV AVILYPAP®OV EVOG
épyov evtog g Kowdtmrog
OVOADVETOL LOVO EAV 1] TPMTN



Exceptions and limitations

1. Temporary acts of reproduction
referred to in Article 2, which are
transient or incidental [and] an
integral and essential part of a
technological process and whose
sole purpose is to enable:

(a) a transmission in a network
between third parties by an
intermediary, or

(b) a lawful use

of a work or other subject-matter to
be made, and which have no
independent economic significance,
shall be exempted from the
reproduction right provided for in
Article 2.

2. Member States may provide for
exceptions or limitations to the
reproduction right provided for in
Article 2 in the following cases:

(a) in respect of reproductions on
paper or any similar medium,
effected by the use of any kind of
photographic technique or by some
other process having similar effects,
with the exception of sheet music,
provided that the rightholders
receive fair compensation;

TOANON M N KAt GAAOV TPOTO TPMOTN
petafipaon tng KupdTrag T0v
Epyov awtov eviog g Kowvottog
TPUyHOTOTOlEITON 0O TO d1KOoVYO
N Me ™ ovykatdOeon Tov.

pBpo 5

E&apéoeig kot meplopiopol

1. Ot avapepodpeveg 6to Gpbpo 2
TPOGMPIVEG TPAEELS OVOTAPOYMDYNG,
ot omoieg etvan petafatikéc
TOPETOUEVES KO O1 OTTO1ES
OTOTEAOVV OVOTOGTAGTO KOl
OVLGLMOES TUNMOL LLLOG TEYVOAOYIKNG
peBddov, £xoVV 08 MG ATOKAEIGTIKO
OKOTO VO EMTPEYOLV:

o) TNV EVTOC OIKTVLOV PETAAOON
petald Tpitov péow Stoupecorafntn,
M

P) ™ vouum ypnon

evog épyov 1 GAAOL
TPOGTATEVOUEVOD OVTIKELEVOD KoL
01 0TToieg OV EYOVV Kapia
ave€apTNTN OKOVOUIKT oNuocia,
eEapovvtat omd To dKoimpa
OVATOPOYMYNG TOL TPOPAETETAL GTO
apBpo 2.

2. Ta kpdtn péAn umopovv vo
npoPArémovv eEapéoeig M
TEPLOPIOUOVS OO TO SIKATWLNL
OVOTOPOYMYNG TTOL TPOPAETETAL GTO
apBpo 2 otig axodAovbeg
TEPUTTAGELS:



(b) in respect of reproductions on
any medium made by a natural
person for private use and for ends
that are neither directly nor
indirectly commercial, on condition
that the rightholders receive fair
compensation which takes account
of the application or non-application
of technological measures referred to
in Article 6 to the work or subject-
matter concerned;

(c) in respect of specific acts of
reproduction made by publicly
accessible libraries, educational
establishments or museums, or by
archives, which are not for direct or
indirect economic or commercial
advantage;

(d) in respect of ephemeral
recordings of works made by
broadcasting organisations by means
of their own facilities and for their
own broadcasts; the preservation of
these recordings in official archives
may, on the grounds of their
exceptional documentary character,
be permitted;

(e) in respect of reproductions of
broadcasts made by social
institutions pursuing non-
commercial purposes, such as
hospitals or prisons, on condition
that the rightholders receive fair
compensation.

3. Member States may provide for
exceptions or limitations to the rights
provided for in Articles 2 and 3 in
the following cases:

(a) use for the sole purpose of

11 . PEad

o) OVOTOPAY®YN G XaPTi 1] AVAA0YO
VAKO Qopéa, pe T xpon
OTOLOLONTOTE EIOOVG PMOTOYPAPIKNG
TEYVIKNG 1 L€ OTOLOONTOTE GAAN
LEB0S0 oL EMPEPEL TOPOLLOLNL
OTOTEAEGLOTO, EKTOC OO TIG
TOPTITOVPES, LTTO TOV OPO OTL O1
dkaovyot Aappdvouv dikom
amolnuimon,

B) avamoapoymyéc o€ 0mo10ONTOTE
HEGO TTOL TPOLYLOTOTOLOVVTOL ATt
QLOIKO TPOGMOTO Y1a WOIOTIKT XPNOT
KO Y100 (1] QUEGOVG 1 EUUEGOVG
EUTOPIKOVG GKOTOVG, VIO TOV OPO
OTL 01 d1Kaovyol AapPdvouy dikon
aro{nuimon Tov GLVEKTIUE TV
EQOPUOYN N OYL TV TEXVOLOYIKAOV
pétpwv tov dpbpov 6 610
GLYKEKPLUEVO £pYO 1 GALO VAIKO,

Y) E01KEG TPAEELS OVOTTOPOLY YNNG
TOL TTPOLYLOTOTOLOVVTOL OO
TPOGITEG 6TO Koo PrAtodnkeg,
EKTTALOEVTIKG 10pVUATO 1) LOLGETiD, N
amd apyeio TOL OV OMOGKOTOVV,
apeca 1 EULECO, GE KOVEVOL
OIKOVOUIKO 1] EUTOPIKO OPEAOC,

8) EPNLEPES EYYPAPES EPYOV IOV
TPUYHOTOTO0VVTOL Ot 131V HEG®V
amd PASIOTNAEOTTIKOVS OPYAVIGLOVG
Yol TG OIKES TOVG EKTOUTTEG 1|
TP ON OVTOV TOV EYYPUPOV CE
emionuo apyeia propet va
EMTPEMETOL AOY® TOL EENPETIKOV
TOVG 10TOPIKOV EVOLPEPOVTOG,

€) OVOTOPAYWOYEG EKTTOUTAV EK
LEPOVG 1) KEPOOGKOMIKADV
KOWVOVIK®OV 10pVUATOV, OTIMG TO
vocokopeia 1 o1 QUAOKES, VIO TOV
Opo OTL 01 O1KOOVYOL A avouy
dtkaum amolnpioon.

3. Ta kpdtn péAN pmopovv va



illustration for teaching or scientific
research, as long as the source,
including the author's name, is
indicated, unless this turns out to be
impossible and to the extent justified
by the non-commercial purpose to be
achieved;

(b) uses, for the benefit of people
with a disability, which are directly
related to the disability and of a non-
commercial nature, to the extent
required by the specific disability;

(c) reproduction by the press,
communication to the public or
making available of published
articles on current economic,
political or religious topics or of
broadcast works or other subject-
matter of the same character, in
cases where such use is not expressly
reserved, and as long as the source,
including the author's name, is
indicated, or use of works or other
subject-matter in connection with the
reporting of current events, to the
extent justified by the informatory
purpose and as long as the source,
including the author's name, is
indicated, unless this turns out to be
impossible;

(d) quotations for purposes such as
criticism or review, provided that
they relate to a work or other
subject-matter which has already
been lawfully made available to the
public, that, unless this turns out to
be impossible, the source, including
the author's name, is indicated, and
that their use is in accordance with
fair practice, and to the extent
required by the specific purpose;

poPAETOLY EENPETELS T
TEPLOPIGHOVE GTO SIKODLOTO TTOV
avaeépovtol ota apbpa 2 kot 3, oTIC
aKOLoLOEG TEPMTMGELS:

o) ypNoN xapv LOVO TapadElyLatog
KOTA TN OocKaAio 1} TNV
EMIGTNLOVIKT] £PELVA, EPOGOV
OVOPEPETOL 1) TTNYN,
GLUTEPTAQUPOVOUEVOD TOV OVOLOTOG
TOV dNUOVLPYOV, EKTOG EAV
drmotodel 6T avtd elvar advvarto
KOl EQOCOV OIKOOAOYEITOL 0O TOV
EMOLOKOLEVO LT EUTOPIKO GKOTO,

B) xpMoeis Tpog 6PEAOG TPOCHOTMV
LE E101KEC OVAYKEG, Ol OTTO1EG
OLVOEOVTAL GLEGH LE TV avomnpio
KOl OEV £XOVV EUTOPIKO YOPOKTIPOL,
070 Babud mov amarteitor AOYw ™G
GUYKEKPLLEVTG avamnplog,

Y) avomapoymyr ole Tov THTOV,
TaPOLGiooT 6TO Koo 1) 0160eom
ONUoc1ELIEVOVY GpBpwv Yo
OLKOVOUKEL, TOATIKA 1] Bp1oKELTIKA
Oépnota emkopoOTTOG N
POSLOTNAEOTTIKMG LETAOIOOUEV®V
EPYmV 1 GAL®OV AVTIKEIUEVOV TOV
100V TOTOV, OTOV 1) YPNOT| AVTH dEV
OTTOYOPEVETOL PNTA KOl EPOGOV
OVOPEPETOL 1) TTNYN,
CLUTEPIAAUPOVOUEVOD TOV OVOULOTOG
TOV OMovPYoV, 1 xpNoN Epymv N
GAA®V OVTIKEWLEVOVY KOTE TNV



(e) use for the purposes of public
security or to ensure the proper
performance or reporting of
administrative, parliamentary or
judicial proceedings;

(f) use of political speeches as well
as extracts of public lectures or
similar works or subject-matter to
the extent justified by the
informatory purpose and provided
that the source, including the
author's name, is indicated, except
where this turns out to be
impossible;

(g) use during religious celebrations
or official celebrations organised by
a public authority;

(h) use of works, such as works of
architecture or sculpture, made to be
located permanently in public places;

(1) incidental inclusion of a work or
other subject-matter in other
material;

TOPOLGIAOT TNG EMKALPOTNTAS, GTO
Babud mov ducatoroyeitol amd Tov
EVIULEPOTIKO GKOTO KOl EPOGOV
OVOPEPETOL ) TTNYN,
SLUTEPIAAUPOVOUEVOD TOV OVOULOTOG
TOV OMovPYoV, EKTOG €4V
domiotmdel Ot owTd Elvor adVVOTO,

0) mapdOecn AMOCTAGUATOV LE
oKOTO TNV ACKNGN KPLTIKNG N
Biprorapovsioong, vd Tov dpo Ot
apopovV £pyo N GAAN aVTIKEIPEVO TOL
omoia £yovv 101 KATOGTEL VOUIL®G
TPOGLTA GTO KOWO, OTL AVOPEPETOL M
TNy, COUTEPIAAUPAVOUEVOD TOV
OVOLLOTOG TOV OMNUIOVPYOD, EKTOG EQV
dwmotodel 6TL avtd elvar advvarto
Ko 6t M TapdBeon avt eivon
CULPMV e To YpNOTE NO1 Ko M
£KTOOT TNG OIKOOAOYEITAL G EK TOV
GKOMOV NG,

€) xpNom Yo Adyouvg onpoGLog
ACQAAELNG 1] Y10 VO OLOCPOAIGTEL I
opOn deEaymyn N N KOTAAANAN
KEALYT SLOIKNTIKAV,
KOWOPBOVAELTIK®V 1 SIKAGTIKAOV
O100KOCIDV,

OT) XPNON TOAMTIK®V OUIAM®V KaBMG
KOl ATOCTACUATOV atd ONUOCIEG
OLUAlEG 1 TapoOpOLaL EPYaL 1
TPOCTATELOUEVA AVTIKEIPEVA, OTAV
OIKOOAOYEITOL OO TOV EVILLEPWTIKO
OKOTO KOl EPOGOV OVAPEPETOL M
YN, COUTEPIAAUPAVOUEVOD TOV
OVOLLOTOG TOV OMNUIOVPYOD, EKTOG EQV
domotwdel ot owTd lvorn advvaTo,

) xpnon xatd ™ ddpkeln
OpNOKEVTIKOV TEAETMV N EMGNUOV
TEAETMV TOV O1OPYOVAOVOVTOL AT

dnpoocto apyn,

M) xpfion Epyv, omag
OPYLTEKTOVIKADV £PYOV 1] YALVTTTOV,
EVPICKOUEVOV LOVIHOG GE



(j) use for the purpose of advertising
the public exhibition or sale of
artistic works, to the extent
necessary to promote the event,
excluding any other commercial use;

(k) use for the purpose of caricature,
parody or pastiche;

(1) use in connection with the
demonstration or repair of
equipment;

(m) use of an artistic work in the
form of a building or a drawing or
plan of a building for the purposes of
reconstructing the building;

(n) use by communication or making
available, for the purpose of research
or private study, to individual
members of the public by dedicated
terminals on the premises of
establishments referred to in
paragraph 2(c) of works and other
subject-matter not subject to
purchase or licensing terms which
are contained in their collections;

(o) use in certain other cases of
minor importance where exceptions
or limitations already exist under
national law, provided that they only
concern analogue uses and do not
affect the free circulation of goods
and services within the Community,
without prejudice to the other
exceptions and limitations contained
in this Article.

4. Where the Member States may
provide for an exception or
limitation to the right of
reproduction pursuant to paragraphs

1A

OMUOGIOVG YDPOVG,

0) meplotaciakn eveoudTmon evog
£pYov 1 AAAOL TPOGTATEVOUEVOL
OVTIKEWEVOL GE YPT|CULOTOLOVUEVO
VAIKO,

1) XPNOM LLE GKOTO TN PN UIOT
pag dmuoctog EkBeonc N TdOANoNMG
KOAMTEYVIKOV £pymV, 610 Babud
OV OOLTEITON Y10 TV TPODONoN
™G EKONAMONG, OTOKAEIONEVIG KAOE

GAANG epTOPIKTG XPTIONG,

10,) XPNOT Yo YEAOLOYPOPiaL,
mopwdio | pipnon,

1) xpnon cvvdedpevn pe emideEn M
emiokevn| egomAo oo,

1) Xp1ion €pYOv TEXVNG e HopeN
KTnpiov 1 amAod 1 aPYLTEKTOVIKOD
oyediov KtMpiov Yo To 6KOmoO NG
OVOIKOOOUNGNG TOL €V AOY®
KInpiov,

10) ypnomn e mapovcioomn 1 o1ébeon,
pe oKomod TNV £peuva 1| TNV WOUOTIKN
HEAETN, 0 PEAT TOL KO1VOU HEC®
eEEOIKEVUEVOV TEPLLATIKMDV GTOVG
YDPOVG TOV WOPLUAT®V TOL
OVaPEPOVTOL GTNV TOPAYPOPO 2
otoyElo v), £pymv Ko GAALOL
TPOGTATEVOHUEVOD OVTIKEYLEVOD TTOV
dgv VIOKEWVTOL GE OPOLS AYOPds 1
adelag, Kot To omoia TEPLEYOVTUL OTIG
GLAAOYEG TOVG,

1€) XPNON OE OPIGUEVES AAAEC
TEPMTMOGELS NOCOVOS CNUAGTNG 1O
eEapovpeveg 1 meploptlOIEVES
duvdpel g eBvikng vopobesiog,



2 and 3, they may provide similarly
for an exception or limitation to the
right of distribution as referred to in
Article 4 to the extent justified by
the purpose of the authorised act of
reproduction.

5. The exceptions and limitations
provided for in paragraphs 1, 2, 3
and 4 shall only be applied in certain
special cases which do not conflict
with a normal exploitation of the
work or other subject-matter and do
not unreasonably prejudice the
legitimate interests of the
rightholder.

CHAPTER III

PROTECTION OF
TECHNOLOGICAL MEASURES
AND RIGHTS-MANAGEMENT
INFORMATION

Article 6

Obligations as to technological
measures

1. Member States shall provide
adequate legal protection against the
circumvention of any effective
technological measures, which the
person concerned carries out in the

c.1 1

EQPOGOV QLPOPOVV YPNGELS
OTOKAEIGTIKG OVOAOYIKES Kol OEV
Biyouv v elevbepn kuKAopopia
EUTOPEVUATAOV KL VTNPEGLOV GTNV
Kowomra, pe v emeoraén tov
A>ISO_1>0>ISO_7>wmav
eEAIPEGE®V KO TEPLOPIGUADV TOV
npoPAémovtol 6to mapdv dpbpo.

4. Otav ta kpdn HEAN HITOPOLV Vo
npofArémovv e€aipeon 1| TePLOPIGUO
amd To dwoimpa avarapaywyns
duvdpuel Tov mopaypdowv 2 1 3,
pumopovv eniong va TpoPAémtovy
e€aipeon 1N meplopiopud amod o
daimpo O1VOUNG TTOV OVOPEPETOL
610 GpBpo 4, oto Pabud mov
dwatoroyeiton amd 10 GKOTO NG
EMTPENOUEVG TTPAENS
OVOTTOLP LY OYTG.

5. Ot e€apéaoelg Kot o1 TEPLOPIGHOL
TOL OVOPEPOVTOL GTIG TAPOYPAPOVG
1, 2, 3 ka1 4, epapudlovion povo oe
OPICUEVES EIOIKEG TEPITTAGELG OL
oToleg OeV OVTIKEWVTAL OTNV
KOVOVIKY] EKUETAALELGN TOV £pYOL N
GAAOV TPOGTATELOUEVOL
OVTIKELLEVOL Ko dgv Biyovv
OIKALOAOYTTMG T £VVOLLOL
GULLPEPOVTO. TOV JIKOALOVYOV.

KEDAAAIO III

[TPOXTAZIA TQN
TEXNOAOTI'TKQN METPQN KAI
ENHMEPQZXH I'TA TO
KAGEXTQX TQN
AIKAIQOMATQN

YpBpo 6

Yoype®OELS Y1 TOL TEYVOLOYIKL
pétpa



knowledge, or with reasonable
grounds to know, that he or she is
pursuing that objective.

2. Member States shall provide
adequate legal protection against the
manufacture, import, distribution,
sale, rental, advertisement for sale or
rental, or possession for commercial
purposes of devices, products or
components or the provision of
services which:

(a) are promoted, advertised or
marketed for the purpose of
circumvention of, or

(b) have only a limited commercially
significant purpose or use other than
to circumvent, or

(c) are primarily designed, produced,
adapted or performed for the purpose
of enabling or facilitating the
circumvention of;

any effective technological
measures.

3. For the purposes of this Directive,
the expression "technological
measures" means any technology,
device or component that, in the
normal course of its operation, is
designed to prevent or restrict acts,
in respect of works or other subject-
matter, which are not authorised by
the rightholder of any copyright or
any right related to copyright as
provided for by law or the sui
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1. Ta kpdtn péEAN Tapéyovv v
KOTAAANAN Evvoun TpooTacia Kotd
g e&ovdeTépong kdbe
OTOTEAECLOTIKOD TEXVOAOYIKOV
HETPOV TNV 0oL TPOLYLLOTOTOEL
KOTO10G £V YVMGEL TOV 1 EYOVTAG
Basyovg Adyovg mov Tov
EMTPEMOVV VAL YVOPILEL OTL EMOIDKEL
oVTO TO GKOTO.

2. Ta xpdtn péAn TpoPArémovv v
KOTAAANAN Evvoun TPOoTacio KOTd
NG KATOGKELNG, EIGOYMYNG,
dlavounc, TAnong, ekpiclwong,
SN UoNS Y10 TOANOT N
expicBmon, 1 Katoyng yo
EUTOPIKOVS GKOTOVG, GLUGKEVAV,
TPOIOVIMV, GUGTATIK®OV GTOLXEI®V 1|
TOPOYNG VINPEGUDY Ol OTOIES:

0) OITOTEAOVV AVTIKEILEVO
TpomOnongc, dStuenons 1 epmopiog,
HE oKOTO TNV €£0VOETEPMOOT TNG
TPOCTOCIOC, N

B) mépa amd v eE0VIETEPMOT TNG
TPOCTACiag, £XOVV EUTOPIKO GKOTO
1} xpioN TEPLOPIGUEVNG CNHAGIOG, T

Y) €xovV TPOTIGTOG oYEdCOEL,
napoyOel, Tpocapprocdei 1
TPOyLOTOTOOEl Y100 VoL ETLTPEYOLV
1N va S1EVKOAVVOVY TNV
€EOVOETEPMON TNG TPOGTAGING,

OLOVONTOTE AMOTEAEG LOTIKMDV
TEXVOAOYIK®DV HETPOV.



generis right provided for in Chapter
IIT of Directive 96/9/EC.
Technological measures shall be
deemed "effective" where the use of
a protected work or other subject-
matter is controlled by the
rightholders through application of
an access control or protection
process, such as encryption,
scrambling or other transformation
of the work or other subject-matter
or a copy control mechanism, which
achieves the protection objective.

4. Notwithstanding the legal
protection provided for in paragraph
1, in the absence of voluntary
measures taken by rightholders,
including agreements between
rightholders and other parties
concerned, Member States shall take
appropriate measures to ensure that
rightholders make available to the
beneficiary of an exception or
limitation provided for in national
law in accordance with Article
5(2)(a), (2)(c), (2)(d), (2)(e), (3)(a),
(3)(b) or (3)(e) the means of
benefiting from that exception or
limitation, to the extent necessary to
benefit from that exception or
limitation and where that beneficiary
has legal access to the protected
work or subject-matter concerned.

A Member State may also take such
measures in respect of a beneficiary
of an exception or limitation
provided for in accordance with

1 ~IAN 1N 1 1

3. I Tovg 6KOTOVE TS TAPOVGOC
oonylag, og "texvoroywd pétpa
voeitat kaBe teyvoroyia, UNYOVIGHOG
1 CLOTATIKO GTOLYEIO TTOL, LLE TOV
ouvnOn tpoTo Aettovpyiag Tov,
OMOGKOTEL GTO VO EUTOOIoEL 1] VO
neplopicel mpdelc, oe oyéomn pe
épya M GAAO TPOCTUTEVOUEVAL
avTikeipeva, un emrponeiceg and
TOV OIKOOVYO OTOLOVONTOTE

OKOLMD LLOTOG TTVEVLOLTIKNG
1010KTNG10G 1) GLYYEVIKOD

Skl paTog, dmwg opileTor amod o
VOO 1] TO OIKOUMLO EOIKNG PUGEMG
mov poPAénetan oto KePdioo I11
g odnyiog 96/9/EK. Ta
TEXVOAOYIKA LETPO. BewpohvTal
"omoteAecLOTIKA" ATV 1) XPNOT) TOV
TPOGTATEVOLUEVOL £pYOV 1) dALOV
TPOGTATEVOUEVOL OVTIKELLEVOL
eAEYYETOL OO TOVE OIKOLOVYOVG
LEC® TNG EPAPLOYNG OLAOIKOGTOG
eAEYYOL TG TpOcPaocng
TPOGTAGIOS, OTMS KPLTTOYPAPNONG,
dwatdpaéng ™ petdooong 1 dAANg
LETATPOTNG TOL £PYOL 1| GALOL
TPOGTOTEVOLEVOD OVTIKELLEVOL, N
TPOGTATEVTIKOD UNYOVIGLOV
EAEYYOL TNG AVTLYPOPTS, O OTTOT0C
EMTLYYAVEL TO GTOYO TNG
TPOCTAGIOC.

4. ITapd v €vvoun TpocTacio Tov
npoPAEmeTON GTNV TTOPdypapo 1, qv
ot dwaiovyot dev AaPovv gkovota
HETPAL, GUUTEPIAAUPOVOUEV®V



Article 5(2)(b), unless reproduction
for private use has already been
made possible by rightholders to the
extent necessary to benefit from the
exception or limitation concerned
and in accordance with the
provisions of Article 5(2)(b) and (5),
without preventing rightholders from
adopting adequate measures
regarding the number of
reproductions in accordance with
these provisions.

The technological measures applied
voluntarily by rightholders,
including those applied in
implementation of voluntary
agreements, and technological
measures applied in implementation
of the measures taken by Member
States, shall enjoy the legal
protection provided for in paragraph
1.

The provisions of the first and
second subparagraphs shall not apply
to works or other subject-matter
made available to the public on
agreed contractual terms in such a
way that members of the public may
access them from a place and at a
time individually chosen by them.

When this Article is applied in the
context of Directives 92/100/EEC

1 Arin 1 11

CUUPOVIBOV HETAED S1KOOVY®V Kot
Tpitov, Ta Kpdtn pwéAn Aappdvovv ta
KOTAAANAQ LETPOL TPOKELUEVOD VL
dtopaiifovv O6TL ot dikatovyot Ba
TOPEYOVY GTOV EMMPELOVUEVO
e€aipeong M meplopiopon
npoPAemopévav and to e6vikd
dikato copewva pe o dpbpo 5
Tapaypopog 2 otoryeia a), y), d) Kot
€), Ko Tapdypoeoc 3 otoryeia a), B)
N €) 0. LEGO TPOKEIUEVOD VO
enm@eAnBel amd TV gv AOY®
eaipeon N Teplopioud GTOV
avaykaio PaBuo, Kot epOcov €xel €K
TOV VOLOVL TTPOGPacT 6T
TPOGTATEVOUEVO EPYO 1] AVTIKEIUEVO.

Eva kpdrtog pérog dvvatan emiong va
Aoppdver tétola HETPAL Kol EVOVTL
enm@ehovpevov e€aipeonc M
TEPLOPIGHOV TPOPAETOUEVDV
ocupe®Vva pe to aphpo S5 Tapdypapog
2 otoyyeio B), KTOG €AV M
OVOTTOPOLYMYT] Y10 WOIWTIKN Yp1Non
£xel NN KOTAGTEL SuVATNH A0 TOVGS
dwkaovyovg oto Baduod mov
amorteitan ylo va emo@ein0et and
v e€aipeon N Teplopiopd Ko
CUUP®VA, LE TIC OLATAEELS TOV
apBpov 5 mapdypapog 2 ctotyeio P)
Kol dpBpo 5 mapdypapog S, ywpic
OL®G 0 dukaovyog va gumodiletal
oTN ANYN KATOAAA®V HETPOV Y10
TOV aplOUd TOV OVOTAPOYW YDV,
CUUPMVA. LE TIC OUTAEELS OVTEC.

Ta teyvoroyikd pétpa mov
epapuolovtat ekovola omd Tovg
JKa10VY0VG, GLUTEPILAUPAVOLEVEOV
eketvov mov vAomotovvtot Kat'
EQOPLOYT| EKOVGIMV CLUPOVIDV, KO
TOL TEXVOAOYIKA HETPOL TTOV
VAOTOL0VVTOL KAT' EQAPLLOYY| TOV
HETP@OV TTOL AQUPAVOLY TOL KPATT
LEAT, TUYXEVOLV TG EVVOUNG
Tpoctaciog Tov TpoPAEneTal otV
Topaypao 1.

O1 310TAEELG TOL TPMTOL KO TOV
deVTEPOL £0apiov dev epapudlovtol



and 96/9/EC, this paragraph shall
apply mutatis mutandis.

Article 7

Obligations concerning rights-
management information

1. Member States shall provide for
adequate legal protection against any
person knowingly performing
without authority any of the
following acts:

(a) the removal or alteration of any
electronic rights-management
information;

(b) the distribution, importation for
distribution, broadcasting,
communication or making available
to the public of works or other
subject-matter protected under this
Directive or under Chapter III of
Directive 96/9/EC from which
electronic rights-management
information has been removed or
altered without authority,

if such person knows, or has
reasonable grounds to know, that by
so doing he is inducing, enabling,
facilitating or concealing an
infringement of any copyright or any
rights related to copyright as
provided by law, or of the sui generis
right provided for in Chapter III of
Directive 96/9/EC.

o€ épyo | GALO TPOGTATEVOUEVO
OVTIKEILEVO OV doTifevTan 6To
Koo Baoel Opwv cLUEOVNOEVTOV
oLUPATIKOG KT TPOTO MOTE TO
Koo va €xel mpoécPaon o€ avtd
omov kat otov B€AeL.

Ortav 10 Tapdv dpBpo epappoletal
07O TAQ{G10 T®V 0N YDV
92/100/EOK a1 96/9/EK, n
Tapovoo Tapdypapos epopuoletat
TNPOVUEVOV TOV AVAALOYIDV.
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Ymoypemdoelg oxeTIKd LE TIG
TANPOPOPIES Y10 TO KAOEGTAOG TV
dompdTomv

1. Ta kpdtn péAn Tapéyovy v
KATOAANAT évvoun TpooTacio EVovTl
K6Be TPOCHOTOL TOL EV YVDOGEL TOV
npoPaivel dvev adeiog og
OTOLONTTOTE MO TIG AKOAOVOES
EVEPYELEG:

a) apaipeon 1 aAloiwon
OTOL0ICONTOTE TANPOPOPLOG LE
NAEKTPOVIKY] LOPPT| GYETIKEL LLE TO
KaOEGTOC TOV SIKOUOUATOV,

B) dravoun, elcaymyn Tpog drovoun,
POOTIOTNAEOTTIKT LETAOOOT),
TapoLGiocTn 6To Kowd 1) 0160eom
670 Kowod £€pywv 1 dAlov
OVTIKELEVOL TPOGTATEVOUEVMV
duvapeL TN TOpoVGOG 0ONYiag 1 TOL
kepaiaiov III g oonyilag 96/9/EK,
and 1o omoio &xovv apoipedel 1
aAlowwBel dvev adeiag ot
TANPOPOPIEC NAEKTPOVIKNG LOPPNG
OYETIKA e TO KABESTMG TV



2. For the purposes of this Directive,
the expression "rights-management
information" means any information
provided by rightholders which
identifies the work or other subject-
matter referred to in this Directive or
covered by the sui generis right
provided for in Chapter III of
Directive 96/9/EC, the author or any
other rightholder, or information
about the terms and conditions of use
of the work or other subject-matter,
and any numbers or codes that
represent such information.

The first subparagraph shall apply
when any of these items of
information is associated with a copy
of, or appears in connection with the
communication to the public of, a
work or other subjectmatter referred
to in this Directive or covered by the
sui generis right provided for in
Chapter III of Directive 96/9/EC.

CHAPTER IV

SopdToV,

oV T0 TPOCOMO AVTO YVmpilel N €xet
Baoio Adyo va yvopilet 0Tt pe v
EVEPYELD AVTY) TTPOTPETEL, EMTPETEL,
O1ELKOADVEL 1] GLYKOAOTTTEL TNV
napoPiocn SikaidUaTog TOV
ONUovpyoL N GAA®V GLYYEVIKOV
Sl UdTeV, OTMG TpoAémovTal
and 1 vopobesia, 1 Tov

OO ULATOG EOTKNG PVGEMS OV
TPOPAETETOL GTO KEPAALO
[I>ISO_1>I >ISO_7>tn¢ odnyiog
96/9/EK.

2. 'l Tovg 6KOTOVE TNG TAPOVGOG
odnyiag, g "TAnpoopia yio To
KaBeoTOC TV dIKomOUdTOV" vogiton
Kkd0e mapeyOuevn amd To S1Kaovyo
TANPOPOpia 1 OToio EMTPETEL TNV
aVayvVAOPLoN TOL £pYOL 1} dALOL
TPOGTATEVOLEVOD OVTIKELLEVOL TTOV
AVOPEPETOL TNV TOPOVCa 0dNyia
KOAOTTTETOL OTO TO OTKOUMUOL E1OTKTG
QUoEMG TOV TPOPAENETAL GTO
kepdiato [I>ISO _1>1 >ISO_ 7>1ng
odmnyiag 96/9/EK, tov dnpovpyov 1
OTOLOVONTOTE AAAOL d1KOLOVY OV, N
TANPOPOPIES GYETIKEG LLE TOVG OPOVG
Kol TG TpoimoBEcelg ypromMg TOV
£pYov 1 GALOVL TPOGTATELOUEVOL
AVTIKEWEVOD, KaBmg Kot kabe
apOpdc N KOIKOS Tov
AVTITPOCOTEVEL TIG TANPOPOPIES
OVTEG.

To mpmTto £ddpro epapuoletTat
€QOCOV OTOLAONTOTE OO TIG
TANPOPOPIES AVTEG GLVOIEVEL
avTypoen 1 epeavileton o
GLVOLOCUO [LE TNV TOPOVCINGT GTO
Koo €vOg €pyou 1 AALOL
TPOGTUTEVOUEVOD DAKOD TOV
OVOPEPETOL GTIV TOPOVGO 00N Yid 1|
KOADTTETOL 0O TO SIKOUMUA E101KNG
@OoGE®G TOV TPOPAETETOL GTO
kepdiaro II>ISO _1>1 >ISO 7> g
oonyiag 96/9/EK.



COMMON PROVISIONS
Article 8
Sanctions and remedies

1. Member States shall provide
appropriate sanctions and remedies
in respect of infringements of the
rights and obligations set out in this
Directive and shall take all the
measures necessary to ensure that
those sanctions and remedies are
applied. The sanctions thus provided
for shall be effective, proportionate
and dissuasive.

2. Each Member State shall take the
measures necessary to ensure that
rightholders whose interests are
affected by an infringing activity
carried out on its territory can bring
an action for damages and/or apply
for an injunction and, where
appropriate, for the seizure of
infringing material as well as of
devices, products or components
referred to in Article 6(2).

3. Member States shall ensure that
rightholders are in a position to
apply for an injunction against
intermediaries whose services are
used by a third party to infringe a
copyright or related right.

Article 9

KE®AAAIO >ISO_1>1V

>[SO_7>KOINEX AIATAZEIX
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Kvpaoeic kot péoa évvoung
TPOGTAGIOGC

1. Ta xpdtn pén poPArémouvv
KOTAAANAES KUPADGELS KOl LECOL
EVVOUNG TPOCTAGING EVAVTL TNG
TPOGPOANG TV STKOMOUATOV Kot
VIOYPEDGEDMY TOV AVOPEPOVTOL GTNV
Topovoa, 001 yia kot Aapfavovy dha
T avoykoio LETpa yio TNV
eEao@AAIon ™G eQapproyns tovg. Ot
KUPADGELS EIVOL OTOTEAEGLLATIKEC,
OVOAOYEG KOl ATOTPENTIKEG.

2. KéBe kpdtog pérog pepuva mote
01 01K0IloVY0L TV OToilmV TaL
ocvpeépovta Biyovtal amd TpocPorég
terecBeicec 6TO £00POG TOV VO
UTopovV Vo KOOV arymyn
amolnuimong H/xat va {ntovv
AMyYM 0CPOAMCTIKOV HETPOV KO,
KOTd TEPIMTOON, TNV KATAGYEST TOV
OYETIKOV DAKOV KoOMOS Kot TV
GUGKELAV, TPOIOVTI®V 1] GLOTATIKMOV
GTOLYEI®MV TOL AVUPEPOVTOL GTO
apBpo 6 Tapdypapog 2.

3. Ta kpdtn pnéAn pepyvodv MGTe ot
dukoovyot va pmopovv va {ntodv
AMYM ACEOAMOTIKOV HETP®V KATA
TOV OLOUEGOAAPNTAOV Ol VIINPEGIES
TOV OTOI®V YPNGUYLOTOLOVVTOL OO
TPITO Y10 TNV TPOGPOAT| STKOLDOTOG
TOV OMLOLPYOD 1| GLYYEVIKOD
KO UOTOG.



Continued application of other legal
provisions

This Directive shall be without
prejudice to provisions concerning in
particular patent rights, trade marks,
design rights, utility models,
topographies of semi-conductor
products, type faces, conditional
access, access to cable of
broadcasting services, protection of
national treasures, legal deposit
requirements, laws on restrictive
practices and unfair competition,
trade secrets, security,
confidentiality, data protection and
privacy, access to public documents,
the law of contract.

Article 10

Application over time

1. The provisions of this Directive
shall apply in respect of all works
and other subject-matter referred to
in this Directive which are, on 22
December 2002, protected by the
Member States' legislation in the
field of copyright and related rights,
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Epappoyn dArov vopikov
dwta&ewv

H mapovoa odnyia dev OBiyet Tic
OLTAEELG TOV QLPOPOVV EOKOTEPOL
T0L OTKOLMDLOTOL EVPECITEYVING, TO
ONUATO, TO GYESL0L KO VITOJETYLoTaL,
T0, TPOTLTOL YPNCEMV, TIG
TOMOYPOAPIEG TPOTOVIMV MUY DYDV,
TO, TUTTOYPOAPIKA GTOLYELD, TNV
npocPacn vd 6povg, TV TPdSPao
0€ KOAWOLOKES POOIOTNAEOTTIKES
VANPEGIES, TNV TPOCTOGIN TOV
eBvikov Incavpov, T VOUIKEG
npobmobécelc katdbeong, To diKato
TOV GLUTPAEE®V KOl TOV 00EUITOV
OVIOY®OVIGHLOV, TO EUTOPIKO
andppNTO, TNV ACPAAELD, TNV
EUMGTEVTIKOTNTA, TV TPOGTAGIN
TOV OEOOUEVOV TPOCOTIKOV
YOPOKTN PO KOl TO GEPAGHO TNG
TPocmOTKNG oG, TV Tpdcsfacn ce
ONpoGLa £YYpOea Kot TO EVOYIKO
dikao.

Yp6po 10

Awypovikn epaproy



or which meet the criteria for
protection under the provisions of
this Directive or the provisions
referred to in Article 1(2).

2. This Directive shall apply without
prejudice to any acts concluded and

rights acquired before 22 December

2002.

Article 11

Technical adaptations

1. Directive 92/100/EEC is hereby
amended as follows:

(a) Article 7 shall be deleted;

(b) Article 10(3) shall be replaced by
the following: "3. The limitations
shall only be applied in certain
special cases which do not conflict
with a normal exploitation of the
subject-matter and do not
unreasonably prejudice the
legitimate interests of the
rightholder."

2. Article 3(2) of Directive
93/98/EEC shall be replaced by the
following: "2. The rights of
producers of phonograms shall
expire 50 years after the fixation is
made. However, if the phonogram
has been lawfully published within

1. Ot d1aTa&els e mapovoog
odmnyiag epapudlovral oe OAa T
£pYa Kol T0L AOUTE TPOGTOTEVOLEVA
OVTIKEILEVO TTOV AVAPEPOVTAL GE
OLTNV Kot To, omoia oTig 22
AexepBpiov 2002, tpoctatevoviat
and 1 vopobesio TV KpoTdv
LEADV Y10 TNV TVELHOITIKT
1010KTNG10 KO TO GUYYEVIKA
SO LLALTO, 1] TANPOVV TOL KPLTHPLoL
TPOCTACIOG KAT EQPAPUOYT TNG
TapoHGoS 00MNYiag 1 TV STAEEDY
oL avapEPovToL 6To Aphpo 1
TopAypopog 2.

2. H gpappoyn g mapodcog
oonylag dev Biyet Tic Tpaelg mov
&yovv cuvagBel Kot To dSikaidpoTo
mov £yovv amoktnOel Tpv amd TG 22
Aexepppiov 2002.
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Texvikég mpocapproyEg

1. H odnyia 92/100/EOK
TPOTOMOLEITO MG AKOAOVOMG:

a) To apBpo 7 xatapysitor.

B) To épBpo 10 mapdypapog 3
avtikadictatat and to akoAovbo
keipevo: "3. Ov mepropiopol
epapuolovtarl LOVoV o€ E10TKES
TEPMTMOGELS TOV OEV OVTIKEIVTOL
OTNV KOVOVIKY] EKUETAAAELCT TV
TPOGTATEVOUEVOV AVTIKELLEVOV KOl

S} n



this period, the said rights shall
expire 50 years from the date of the
first lawful publication. If no lawful
publication has taken place within
the period mentioned in the first
sentence, and if the phonogram has
been lawfully communicated to the
public within this period, the said
rights shall expire 50 years from the
date of the first lawful
communication to the public.

However, where through the expiry
of the term of protection granted
pursuant to this paragraph in its
version before amendment by
Directive 2001/29/EC of the
European Parliament and of the
Council of 22 May 2001 on the
harmonisation of certain aspects of
copyright and related rights in the
information society(11) the rights of
producers of phonograms are no
longer protected on 22 December
2002, this paragraph shall not have
the effect of protecting those rights
anew."

Article 12

dev Biyouv adtKaloAoYTMS TO
VOLLLOL GUULOEPOVTO. TOV
dkoovyov."

2. To apBpo 3 mapdypapog 2 g
odnyiag 93/98/EOK, avtukadictartal
amd To akodAovBo keipevo: "2. Ta
SIKOMULOTO TOV TOPUYDOYDV
QOVOYPAPNUAT®V A YOLV TEVIVTIQ
€1 LETA TNV TPAYUOTOTOINGT TNG
VAKNG eveoudtoong. Qotdco, edv
TO POVOYPAPN U £xEL ONpoctevdel
vouipmg ot d1dpKelo TG TEPLOOOV
OVTNG, T OTKOLDLOTO ATYOLV
wevnvIa £In omd TV nuepounvia g
TPAOTNG vOuLUNG dnuocigvong. Edv
dev &gl mpaypatomomBet vopun
dnuocigvon katd Vv TEPi000 TOL
LLVILOVEVETOL GTNV TPOTN TPOTOCT
KOl EGV TO QOVOYPAON LA EXEL
TOPOLGLACTEL VOUI®G GTO KOWVO
Katd TV Tepiodo avtn, Ta
SIKOMUOTO, A YOLV TEVAVTA £T1 OO
Ty Muepopmvia e Tpdhg vOuLNg
TOPOVGIOGNG GTO KOWO.

Qo61660, av, AOY® EKTVONG TNG
dlapKeLOg TPOSTAGING 1 OTToln
napéxetal PACEL TG TOPOVCAG
TOPAYPAPOL, 6T STHTOGT| TNG
npwv TporononBel amd v odnyia
2001/29/EK tov Evponaikon
Kowvopoviiov kat tov Zupfoviiov,
g 22ag Maiov 2001, ya v
EVAPUOVIOT OPIGUEVAOV TTUYDV TNG
TVELHOTIKTG 1010KTNGLOG KOl TV
GLYYEVAV SIKAOUATOV GTNV
Kowavia g mTAnpoopioag(11), ta
OO LLOTO, TOV TPy @YDV
POVOYPUPNUAT®V OgV
TPOCTOTEVOVTOL TAEOV Od TIg 22
Agxepfpiov 2002, n mapovca



Final provisions

1. Not later than 22 December 2004
and every three years thereafter, the
Commission shall submit to the
European Parliament, the Council
and the Economic and Social
Committee a report on the
application of this Directive, in
which, inter alia, on the basis of
specific information supplied by the
Member States, it shall examine in
particular the application of Articles
5, 6 and 8 in the light of the
development of the digital market. In
the case of Article 6, it shall examine
in particular whether that Article
confers a sufficient level of
protection and whether acts which
are permitted by law are being
adversely affected by the use of
effective technological measures.
Where necessary, in particular to
ensure the functioning of the internal
market pursuant to Article 14 of the
Treaty, it shall submit proposals for
amendments to this Directive.

2. Protection of rights related to
copyright under this Directive shall
leave intact and shall in no way
affect the protection of copyright.

TOPAYPOPOS OEV GUVETAYETOL TNV EK
véov évapén mpootaciog tovg."

fp6po 12

Telkég dwatdEerg

1. To apydtepo otig 22 Aexepppiov
2004, ko v cvveyeio KGO Tpia
rpovia, N Emtponn vroBdiietl oto
Evponaiké KowoPovitlo, To
Sopupovito kot v OKovouKY| Ko
Kowaovikr Emitpony| ékBeon oyetikd
LLE TNV €QOPLOYTN TNG TAPOVGOG
odnyiag, otnv omoia, Heta&d dAl®v,
eetalel Waitepa, Paoet
CLYKEKPLUEVOV TANPOPOPIDV TOV
VROBAAAOLV T KPATN HEAT, TNV
epappoyn twv apbpwv 5, 6 Ko 8,
avaroyo pe tnv eEEMEN TG
YNEKNG ayopds. Xtnv nepintmon
Tov dpBpov 6, e€etdlet OIS av To
GpBpo avTd TOPEYEL EMAPKN
TPOCTAGTO Ko oV VOUUES TPAEELS
Biyovton amod ™ ypnon

OTOTEAEC LATIKMDY TEYVOLOYIKADV

—



3. A contact committee is hereby
established. It shall be composed of
representatives of the competent
authorities of the Member States. It
shall be chaired by a representative
of the Commission and shall meet
either on the initiative of the
chairman or at the request of the
delegation of a Member State.

4. The tasks of the committee shall
be as follows:

(a) to examine the impact of this
Directive on the functioning of the
internal market, and to highlight any
difficulties;

(b) to organise consultations on all
questions deriving from the
application of this Directive;

(c) to facilitate the exchange of
information on relevant
developments in legislation and
case-law, as well as relevant
economic, social, cultural and
technological developments;

(d) to act as a forum for the
assessment of the digital market in
works and other items, including
private copying and the use of
technological measures.

pétpov. Eeodcov sivan avaykaio,
Kuplwg Yo v e€acediion g
Aertovpylog TG ECMTEPIKNG 0ryopdS
oLHE®Va e To dpBpo 14 g
oLVVONKNG, TPOTEIVEL TPOTOTOGELG
™G TOPOVGAG 0ONyiog.

2. H mpoctacio v cuyyevik®v
SKAOUATOV SVVALLEL TNG TOPOVCAG
oonyiag ovddAwmg Biyel v
TPOCTUGIO TOL SIKOLMDLLATOG TOV
dNovpyov.

3. Anpovpyeitot EXTPOTY ENAPOV,
OTOTEAOVLEVT] OO EKTPOCMITOVS
TOV OPUOST®V OpYDV TV KPATMOV
perdv. IIpodedpog g emitpomng
tomofeteitan eEkTPOSMOTOC TNG
Emtponng kot o1 cuvedprioelg
TPOYLOTOTOLOVVTAL E1TE LUE
TP®TOROLALN TOV TPOEdPOL &ite
OLTNGEL TNG OVTITPOSOTIOG EVOG
KPATOLG LEAOVG.

4. Ta koONKOVTa TNG EMTPOTNG
glva:

o) vo e€etdlel Tov avTikTLTOo T™NG
TapovcaG 0dNyiag ot Asttovpyia
NG ECOTEPIKNG AYOPAS Ko VoL
EMONUOLVEL TIG OVGKOAIEG TTOV TVYOV
Ba avaxvyouv,

B) va dopyavaver S10fovAeNoEL Yia
olo Ta nTHOTOL EQAPIOYNG TG
odnyiag,

¥) VoL O1EVKOAVVEL TNV OVTOAAOYT
TANPOPOPLOV CYETIKA LE TIC
ouvageig e&eliéelg g vopobeaiog
KoL NG vopoAoyiog kot Tig eEeAiEelg
GTOV OLKOVOULKO, KOWVAOVIKO,



Article 13

Implementation

1. Member States shall bring into
force the laws, regulations and
administrative provisions necessary
to comply with this Directive before
22 December 2002. They shall
forthwith inform the Commission
thereof.

When Member States adopt these
measures, they shall contain a
reference to this Directive or shall be
accompanied by such reference on
the occasion of their official
publication. The methods of making
such reference shall be laid down by
Member States.

2. Member States shall communicate
to the Commission the text of the
provisions of domestic law which
they adopt in the field governed by
this Directive.

Article 14

Entry into force

This Directive shall enter into force
on the day of its publication in the
Official Journal of the European
Communities.

Article 15

TOMTIOTIKO KOl TEYVOAOYIKO TOUED,

) va Agttovpyel o¢ yd®POg
a&loAdynong g Yneuakng ayopdg
EPYOV Kol GAA®V OVTIKEILEVOV,
ouumePAaUPOVOUEVIG TNG 1OUMTIKNG
OVTLYPOPNG KO TNG XPNONG
TEXVOAOYIK®DV HETPOV.

YpOpo 13

Epappoym

1. Ta xpdtn pén Btovy o 1oYL TIg
ovoyKoieg VOROOETIKES, KOVOVIGTIKES
Kot O101KNTIKES d1aThEELS Yo vaL
GUUUOPP®OOVV LE TNV TOPOVSH
odnyia 10 apyodTEPO OTIC 22
Agxepfpiov 2002 kot evpepdVOLV
apéowg v Emitponn oyetkd.

Ortav to kpdtn péAn BeoniCovv Tic
ev AOY® dlatdEELS, o TedevTaieg
TEPLEXOVV TOPOATOUTY) GTNV TOPOVCA,
odnyia 1 cuvodevoVTaAL OO
TOPOLOLN TTOPOUTOUTT] KATA TNV
emionun onpocievon tovg. O TpodTOg
™G Tapamopunng kabopiletal amd to
KPATN HEAN.

2. Ta kpdtn péAn avaxovmvovy
otV Emutpon| to keipevo tov
dwtdEemv ecwTePKoD dKaioL TG
omoieg Beomiovv oToV TOpEN TTOV
démeton amd TV mapovso odnyia.

Ypbpo 14

‘Evopén woyvog

H mapovoa odonyia apyilel va woydet



Addressees

This Directive is addressed to the
Member States.

Done at Brussels, 22 May 2001.
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The President
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For the Council
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M. Winberg
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amd TV NUEPO TNG ONUOGIEVONG TG
otmv Enionun Eenuepida tov
Evponaikov Kowvottov.
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